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"vyyynddv wnny vuvp nvbymyynoq nvyn vuvv vuoyynuo} nyunvn^yp 

wnny vuvp nnvqyyyvbn 'nvy ny vnv nyvnnvo yunuaddoynnnp wp'vwymtn} 

ny yunvnvuy,v nyynvbny vuvp yuvuny yrmv uv ,p nyynvvyvu nuoz 

nyvvn -dp imwwjf ny vuvp nvduyyvyp uo ,y vo vvnynnvyp uvyd ny vuvp 

nynjyuvm yn ndynuyvd no •nyqvyrvbn uoyyyodovd nuv vuvp nvymv np 

yd vuv np vuoyywydvv np nydmon yuvuny 'nnvqyyyvbTi uoyyyvodovd nuv 

vriv vnunvoqnp Tip uytyv uoyynnyovd nyyny nvyuon vo vnod vyunmdyv ny 

vnndvov r\d vvoyv yuo v^yyvvyvyuympv nnynvnv ni •yunuauuovynun,y -dp 

npwßnnwv vy -dp vnnnvj un nyvvnund nvbyyqvd uoyuydo ,y Tip yunmvvyyB 

uv 'vvrpmi ny yd nvnvd vy wnnvvy v 'vnnvnvqo vd v uo ,vbvrnd 

'yvvnv nyn-yuniuoy] -yunwdua un,v nvymv,p Tmb Timm yuvnv nuinyqovd 

uvtp yunyvvrrvyvv TIV nvbyyqvd vnyynyynnyyon ny 'vyof nuv vnod 

•nvy Tip nnyv 

nn Tip vyunnv,y nyrnvvv nvb mfm ,y vnv vvnnvou ndvvyvynn uv vnynf 

yyvyyv vuoyuvn imp ny wd nvyvdnvyun ^pnyn,y 'yvvny -nvyoyyvvny 

rrp yunmdvunum ,y v ywnpny nvdnynp ny wd nyvpuvw xrwnwy np 

uoyyvnyyqvd vy v nyyvv yyvvyv^ nnyv np vvnynnvyp uvyd vp nprryn ,7 

•vyynvyvuon nyyv np yd nyynvvyvu nuoz np vrnnvd yrryvyv uv,p 

nnvyd un nvym vy v nyqvvonv') yunwnuavyxn nvvynuofuon nuv vuvp vvoyv 

yunyvyn nuvwmon yn vuoyuvj -yvvoyj Tip nvy vp nnyv ny yn ynyvunvn^i 

np nvy vp pvv nc\yv vy nvb yvuyv 'ouvSv-j np nvy vp nyy,vbnvd 'ouvyvvo 

nyuoyj ny '6voz np uoyuvn ny vuvp 'yvnBn\ ,p nvi vp nyynn -.nnyprryn 

yunvn} nvy np nnyv vyovx 'rovy np nnyv np ynuuoyyvv yunmßvunmv 

uv vnod uoyyvnyyddv vvny yn nmvou np vnypvyn ,p nmvyuvqvv,p 

xwnvvq vyovy yy-yyvnBwun yvvrry -nvbyynn-ynu nyxnyuon ny vuvp 

nyqvvyyvnv yyvyn ^yynnfqo ynn nvnniu nyynvb vuvp vnyny v nvbyyddv 

yn,v nvyoyyvvny vp yunmBvunuw,y v yvvnpn'} nvBnynp ny 'nyuoyon nyynn 

np vynp vy -nvy np yn nvnynyv np nnyv ny vnBnyovd -.nyynyydxn 

yyvy-d yunuauvnnvoB np nynv ynn np vfyynnfqo np vm,-] -nyuvxyov nnuuv 

np vwon m> nnyvyvuon ndvvfivd xvv nyuynyyv nydyyyvm xrm nnvf 

nvyvy np nvbyyyyod nyuoyon nuv yvoy nvByvm yrvyunnvdnv 'nvnyyyqowun-

uoyyowovd vy np vnyq ynyn ny vuvp nvvnmoy np dvon uv nmmon yyunvnv 

VCi î? TT,* 'yunSvn ywnpn
1
} nynvw,-] -nvyoyyvvny vp yunmBvunmv,y vnv 

nyvvnpn^ yoy np uoyyyvodovd nmnz vy np 'yunmywd ny vvd 'uoyydopv,y yn 

TAoyywnpnjuoo vy vvd nvrvd nyunBvn nwnm np uoyyvnyyddv,y nvyun 

rr°? 'LUI ydyyyrif un myy nuop yvn 'nyvyuvqvv 'muvvo pvv<}yy yn 

pnvr) np yn Svnoqyvj np vuoyuvn ny nvyun nprryn,p yvpuvm vp nvvyvudyv 

v-] -nunvmnp vv wd vvmynnvyp vuvyd nvymv ,p v yn npoiyynm vv 

wd nnyv nvymv,p v nyyyv nyoyyd-nnmyvndxn nuv vy wd nvyyyvuon nyyn 

••vnyyrnyyvvd un nyynvnyvu nuoz np yn nvyoyyvvny vp yunrnnGmnwo,p 

wvnnovd ny vuvp ?yn yunuioui vm v nvunnvnyuy yn nprryn nyynj 

* * * 

•nvyoyyvvny ny ••yuy
s
)uy,y v nyqvynnvounv uou uvwxon unyq uv nrryyyvuon 

yvb nn np pwdn ,y v vnBvvv,y np nyunyvqvny vuyom uoyyyvod nuv v nnvyd 

nvyv
1
} vnod •uy'jun 'ynnn yvoi -nyqvvuodnv vnvyuom nv yyop yy yuop 

yn pundnp yy yuop yunmuuovynun uv v nnv} n\moi\,y np npvyyyyv nyyncmou 

nuv vnnvoum vnod ynnn yvo± -vyyovp nv nvnyvu vy v nvpunv vnod 

yd nnyv np uoyyvdmno ,y vuvp nvqyyyvbn uv vyyqvynv wod ynnn yvo± 
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•yunuunyyvvddv vrrny ynb vuyvvvny 

np yn yvvnunß
 m

 iBvvfivd rrp uorrynB vy V V*rmb fyyrvod wyd nyov 

uv vnydopv yunnyop nrycfnd wyonvod ny 'yoy n T>P pwfov un çro nv 

^puoj-unyq W nyovyuon np npvyyyyv nuv,a 'nnynvnv wnny np ynoyvnv yn 

•nvbyyqvd vn.yrnyynnyyon np yunwnyvodmon ny yunrnnyvyunmvpuo} vnyjypow 

y nvqyvyuon yn njynnvou yunmnnyyvynv yn nunwmnp nyydd -nßvvfivd 

vp unyyuyvm ny yuvvvyyuvwß vyvyynvnv np y vyynoqv,p 'uoyyvyndod 

vy np pwßn,y y 'yuvyvodwy yn yy 'nnyv nn np vodovd y nrrv} 

nprryn np nyqwnvun,y np nn ny -nyvuoyuvn nyywry np nyon nvbvun 

np nnvodovd nwnm np nyßoyvuv,y y v^yyunyyv nyn yuo wdyyvnyyvvd 

ny ys nuvwmon ny 'vuoyuvn xmp m -yunmnyrvvy np nyyyvßn,y 

np nydmon vyuny yyvnnp vmynnvyp uvyd vp v^yynnfqo np uoyyvvjynvnuon 

nyyno -vnvnvnyuy nnynvnv np nßvvun np yn vunfiom np uoyynuoj 

un uyvvvny ny wv nynynuon uoyyvnyyddv nuv vnnvovy un,p yd uoyyyvodovd 

nvbvun nvpunvdnv np •yyvvvyßv,v yy 'yvpuvm uov yydmnv yuvfiv nyvyuvqvn,-] 

•nnynvnv np unyyvov ny yn yvyi,p yynvuoo rrp uoyyvqovddv,y 

vinv yuo vyy yn nyvuoyuvn nyyvoyvv,y y vnyunvnvd yunwnvyvyn 

n_yn yuo xyoup no -yvoddvv ny yn nvyoyyvvny ny yuop uoyynuoy nvbvun 

nvyun nvqyyynbn yunwnddoynnnp uv vyyuvvvß np yvynn 'xyovp vou npynß 

yvvrw v ndynuyvd nvymv up -nyyvßnyuy vnny nyynvrryvu nuoz xrm nvpunv 

np yrrynn yn,n -.uoyyyvodovd nyyny vo nyyny vnynnvddv,p yyvvvyßv,v 

yy,vbwoy vyvnnvd vwofvoy v ndynuyvd un -uvnvun np vywnpynp 

np nydmon vyuny yn yunvnuon vyo^ vy y nvyn yrrnd nu uvyd ut) -nuvmmon 

ny uoynv nwnnyp nvnyuvm np yyunvnv nyd v uoyyvyoqvyyon np npow no 

•yuvvvnvnyuy ny 

uoyyyvodovd nyjdy vnv vynv wnny vnuuop np yd ynfovd vv vdvnvnyuy ,v 

np uoywnno,y vn nvyvdnv nyuyvw, y yuo nuvwmon ny 'vuyomuvny\ 

•uoyuvn y uoyuvn np 'nnynvnv vyunvnjfyp ny nvyun nnyvnnuon 

nuop 'nyunvnuon nvbyywd nuv vnvodovd fi ,p yd nuoz nn np uoyynß 

vy np yunrnnuuoyynuo') ny vnv vnunund nv np nyyvoyud un yrrovvyßv ,v 

yy 'yvvd nvyvv,p '.vuoyuvn np nynyvdovd nyyvofvui un yn nvynmyvnd 

ny 'yvvd nun,p -.uoyyvvyvyuywpv ,y np nnynvnv ny nvyun vnvwyvuy,v 

yoyrqd yyvnnp uoyyvuypvoon nun,nb nvyyvnv yunwnpydvv vuonv wou 

'nydmnxn wd 'nuvmmon ny nnnv yyvnwy np nnuvnv np nmmvvßovd vuonv 

vvou 'nprryna np ynqnp vv 'ys -nvnmo un nvym vv vuvp uoyyvuypvoon 

nuv,p yn uvyd vp nprryn,p nvvud vy np yn ynb nn vnod uoyyvwvojuy 

nuv,p vnywd np nywf vnyd yrrvvnv y I -nyqyvvod nvyvunyvvd 

ny may nnnv uoyyvdynyywd vy np nuGyv ny wov nprryn ,y np nyqwnvun a 

nunm vyonv yny nvpunynvd np uyoy nwmov wou 'nyvno -nvyoyyvvny 

vp-yunmnßvunwv ,y wv nyvvvpn} yoy nyunnnv vy wd nnvnvvuon wnnyyyv,p 

yuov ynb vuoyyou 'uoyyvdynyywd np nvyon 'uoyyvwvojuy ,p nwvny un 

vnvund y nnunwwon uo 'nunvnunnv vy np yn nvbyuvpny vy np yuvynyjnunq 

un ynoy 'no nvbodn nun vuvp yvvrw nnvyd nv nnyv np nprryn, 1 

•nvbyßoyonn vyunmnnnow np 'nvyvv nuv vvov vo 

nwvoj nuv vvov 'nnbyyyvn vy y nvbyyqvd vnyynyynnyyon ny vnvodxn vuvv 

nyynvnyvu nuoz np uoyyvdnnno ,y yuvnv vrryd nvyynmvnd np nyqyvvod 

nyn rod yyvvrw,u yy,vb nvyyvuuonnv yrmj yy 'nvnyvu vy np uoyynnyovd 

vy np wmvun^np np vnpuo^ yunuanyynnfqo vuyonq ny yuvynnvddv uj 

^K^^t vir Tlï^tt 



depuis ma ballade, à bicyclette entre Estavayer et Vont, i'al souvent 

eu V'occasion de parcourir c e * rives: par vole de terre pour préciser 

une donnée d'Inventaire, apprécier tel changement ou encore pour juger 

du bien-fondé de telle ou telle mesure; par vole d'eau aussi pour 

définir le périmètre de végétation riveraine ou pour constater telle 

pénétration dans le milieu naturel. Un de ces voyages est quasi 

historique: celui du 15 juin 7 9S2 sur le bateau de la Société de 

navigation où Messieurs Verdlnand Masset et Marcel Blanc signalent 

l'accord Intercantonal concernant le plan directeur de la rive sud du 

lac de Neuchâtel et des rives du lac de Morat. 

A partir de cet acte politique, la collectivité se tient pour 

responsable de l'avenir de ces rives. CeAtes, une telle décision ne 

va pas, nécessairement contenter chacun; néanmoins, malgré les 

différentes, oppositions qui se sont manifestées dans le cadre de la 

consultation de l'été 198? , les, exécutifs cantonaux ont aénls le 

principe général de la protection des périmètres considered, comme 

zones naturelles. Ve cette option découlent bien entendu des mesures 

qui vont parfois à V encontre de privilèges acquis au moment où l ' e f f e t 

de masse se faisait, particulièrement sentir. CeAtes, si près de deux 

cents propriétaires de chalets ne verront pas leurs baux renouvelés à 

échéance, si les navigateurs se sentiront un peu moins libres de 

disposer du lac et de ses rives, si certaines communes n'ont pas vu se 

réaliser toutes leurs options à travers ce document Intercantonal ou 

si encore certains se sentiront contraints par l'une ou l'autre des 

dispositions Inscrites dans le plan, Il n'en reste pas moins utile que 

des objectifs de protection et de gestion soient précisés, permettant 

de donner à ces rives une garantie d'existence pour les générations à 

venir. En échange de. sacrifices réels, notre société a, pour un certain 

secteur, rétabli la place qu'il convient de donner à notre patrimoine 

naturel. 

Michel Jaques 
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1. La mise en oeuvre des objectifs 

Buts du plan directeur 

Les buts fondamentaux du plan se r é p a r t i s s e n t en d i x thèmes d i f f é r e n t s pour l a f a c i l i t é de sa 
compréhens ion e t de son a p p l i c a t i o n . Ces thèmes correspondent aux v i n g t - c i n q mesures g é n é r a l e s 
f i g u r a n t dans ce r e c u e i l qui sont : 

1, Les zones naturelles (3 mesures) 
2, La navigation de plaisance (4 mesures) 
3, Le niveau des lacs (1 mesure) 
4, La lutte contre l'érosion des rives (2 mesures) 
5, L'épuration, la qualité des eaux, l 'él imination des déchets (4 mesures) 
6, Les forêts (1 mesure) 
7, Les résidences secondaires (3 mesures) 
8, Les circulations (3 mesures) 
9, L'aménagement et les affectations (3 mesures) 

10, La coordination (1 mesure) 

Le plan d i r e c t e u r , à l ' é c h e l l e o r i g i n a l e 1:10"000 e t r e p r o d u i t dans ce document à l ' é c h e l l e 
1:25 '000, p r é c i s e , quant à l u i , les d ive r s é q u i p e m e n t s , l ' a f f e c t a t i o n du s o l , les p é r i m è t r e s des 
zones n a t u r e l l e s e t les p é r i m è t r e s a f f e c t é s à l ' u r b a n i s a t i o n ou à l ' a g r i c u l t u r e . 

Chacun de ces p é r i m è t r e s es t c o m p l é t é par un catalogue de mesures p a r t i c u l i è r e s qui correspond, 
en f a i t , à l ' a p p l i c a t i o n , par commune, des mesures g é n é r a l e s p r é c i t é e s . 

L'ensemble des mesures g é n é r a l e s a d o p t é e s vaut que l ' o n s ' y a t t a r d e a f i n de s a i s i r , dans l e 
d é t a i l , l a v o l o n t é des deux cantons. 

Mise en oeuvre 

Dire qu 'on va p r o t é g e r t e l p é r i m è t r e de n a t u r e , t r a c e r un t r a i t sur un p l a n , é n o n c e r des o b j e c t i f s 

dans un document, tous ces actes r e s t e n t sans inc idence dans l e concret s i ces p r inc ipe s ne 

s'accompagnent pas de démarches c l a i r emen t o r i e n t é e s dans l a p ra t ique a d m i n i s t r a t i v e . Leur mise 

en oeuvre exige une c o n t i n u i t é e t un engagement s é r i e u x de l a pa r t des i n t é r e s s é s . 

Zones naturelles 

Une p r e m i è r e mesure, l a p r i n c i p a l e , a d é j à p r o d u i t ses e f f e t s . I l s ' a g i t du c o n t r a t de ges t ion 

p a s s é avec la Ligue suisse pour l a p r o t e c t i o n de l a nature pour assurer l e ma in t i en ou l e r e tou r 

des m i l i e u x na tu re l s dans l e u r é t a t l e plus conforme à l a sauvegarde des e s p è c e s animales e t 

v é g é t a l e s r a res . On a souvent c r u , dans l ' o p i n i o n p u b l i q u e , que l a i s s e r un p é r i m è t r e à l 'abandon 

r e m p l i t tou tes les cond i t i ons de l a p r o t e c t i o n . Or, s i ce peut ê t r e l e cas pour de grands espaces 

dont l ' é v o l u t i o n est r e l a t i v e m e n t autonome et où les a t t e i n t e s e x t é r i e u r e s sont f a i b l e s , i l n 'en 

es t r i e n pour les r o s e l i è r e s du lac de N e u c h â t e l . En e f f e t , les r i v e s a c t u e l l e s sont des espaces 

c r é é s a r t i f i c i e l l e m e n t par les c o r r e c t i o n s des eaux du Ju ra ; ces t e r r i t o i r e s , v u l n é r a b l e s à des 

a t t e i n t e s d ' o r i g i n e d i r e c t e ou i n d i r e c t e , sont é g a l e m e n t soumis à un cyc le d ' é v o l u t i o n n a t u r e l l e 

qui met en cause l e u r va leur a c t u e l l e . 

Origine des roselières 

Le vaste espace a l l o n g é en t re berge e t f o r ê t hab i tue l l emen t a p p e l é " r o s e l i è r e " ou " c a r i ç a i e " , 

se lon l a nature des l i e u x , est un t e r r i t o i r e qui a é t é gagné sur l e lac l o r s de l 'abaissement du 

niveau des eaux en vue d ' a s s a i n i r les r é g i o n s m a r é c a g e u s e s des p la ines de l ' O r b e , de l a Broyé 

e t du Seeland. Cette o p é r a t i o n a grandement c o n t r i b u é à f a v o r i s e r l ' a g r i c u l t u r e e t l ' é c o n o m i e 
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r é g i o n a l e . Les zones humides r e s t i t u é e s r e p r é s e n t e n t l ' u n des de rn i e r s r e l a i s e u r o p é e n s pour les 

oiseaux migra teurs e t c o n s t i t u e n t encore un m i l i e u f a v o r a b l e à l a conserva t ion d ' e s p è c e s animales 

e t v é g é t a l e s en vo ie de d i s p a r i t i o n . En un mot, nous avons paradoxalement a f f a i r e à un m i l i e u 

n a t u r e l c r é é a r t i f i c i e l l e m e n t pour des ra isons i n d é p e n d a n t e s de l a p r o t e c t i o n de l a na tu re . 

Fragi l i té des rives 

La forme a l l o n g é e de ces espaces r é s i d u e l s les rend v u l n é r a b l e s aux a t t e i n t e s externes e t impose 

q u ' i l s so i en t maintenus par des moyens a r t i f i c i e l s . D'un c ô t é , l e ma in t i en souvent t r è s bas du 

niveau des lacs provoque ce q u ' i l es t convenu d ' appe le r " 1 ' a t t e r r i s s e m e n t " , c ' e s t - à - d i r e 

l ' a s s è c h e m e n t des zones humides e t par c o n s é q u e n t l a m o d i f i c a t i o n de l a couver ture v é g é t a l e . Les 

e s p è c e s p i o n n i è r e s t e l s que l a i c h e s , m o l i n i e s , roseaux e t carex é t o u f f e n t graduellement sous l a 

p o u s s é e de l a f o r ê t c ô t é t e r r e e t de l ' é r o s i o n c ô t é eau. A i n s i , chaque a n n é e , quelques hectares 

de ces p r é c i e u x m i l i e u x d i s p a r a i s s e n t . 

Convention avec la LSPN 

Une convent ion s i g n é e en t re les deux Etats e t l a Ligue suisse pour la p r o t e c t i o n de l a nature a 

pour but de l u t t e r con t re de t e l s i n c o n v é n i e n t s e t d 'assurer l a ges t ion de ces espaces. A ins i 

seront mis en oeuvre des moyens a r t i f i c i e l s ( fauchage , d é b r o u s s a i 1 l ä g e , c r é a t i o n d ' é t a n g s , l u t t e 

cont re l ' é r o s i o n ) . Ces o p é r a t i o n s d'assez grande envergure pour no t re pays ( p l u s i e u r s centaines 

d 'ha) imposent d o i g t é e t a t t e n t i o n . La d u r é e de c e t t e convent ion es t l i m i t é e à une p r e m i è r e 

p é r i o d e de 5 ans, à l a f i n de l a q u e l l e un b i l a n permet t ra d ' e s t imer les c o n s é q u e n c e s de ces 

i n t e r v e n t i o n s dans l e cyc le de l a na ture . 

Bassin versant et niveau des lacs 

Parmi les autres a t t e i n t e s pos s ib l e s , causes i n d i r e c t e s de d i s p a r i t i o n des m i l i e u x humides, i l 

f a u t s i g n a l e r l 'ensemble des f a c t e u r s qui c o n t r i b u e n t à l a d é t é r i o r a t i o n de l a q u a l i t é des eaux. 

Géograph iquement p a r l a n t , l e problème se pose pour l 'ensemble du bassin versant des lacs du pied 

du Ju ra , qui s ' é t e n d de l a V a l l é e de Joux au Grimsel e t du Pays d'Enhaut au Chasserai . Le 

ma in t i en du niveau des eaux à une c e r t a i n e cote pendant une p é r i o d e de l ' a n n é e c o n t r i b u e r a i t 

a u s s i , i n d i r e c t e m e n t , à l a l u t t e cont re l ' a s s è c h e m e n t e t "1'embuissonnement" des zones n a t u r e l l e s . 

Ce niveau d e v r a i t aussi ê t r e maintenu pour assurer l e f r a i des poissons. 

Action de l'homme sur le milieu 

Restent à s i g n a l e r , e n f i n , les a c t i v i t é s plus ponc tue l l e s e t plus d i rec tement l i é e s à l ' a c t i o n de 

l'homme sur l e t e r r i t o i r e . S i , pendant longtemps, une coexis tence p a c i f i q u e s ' e s t i n s t a l l é e entre 

l'homme e t l a na tu re , s i l'homme a pu s'accommoder du cyc le de l a nature e t t i r e r p a r t i pour sa 

v i e de ce que l u i o f f r a i t l a t e r r e , c e t t e s i t u a t i o n es t a u j o u r d ' h u i r e n v e r s é e . Les pressions 

d é m o g r a p h i q u e s , économiques e t les p r o g r è s technologiques ont p rovoqué une nouve l le a t t i t u d e face 

à l a na tu re ; on est p a s s é des no t ions de c a p i t a l , de p a t r i m o i n e , aux not ions de marchandises e t 

de biens de consommation; dès l o r s , i l est j u s t i f i é que les c o l l e c t i v i t é s pub l iques , notamment 

les cantons, se d é f i n i s s e n t un nouveau r ô l e . Du simple r ô l e p e r m i s s i f qui c o n s i s t a i t à e n t r e r en 

m a t i è r e sur tous les p r o j e t s i n d i v i d u e l s ou c o l l e c t i f s , l ' E t a t se d o i t a u j o u r d ' h u i de f a i r e des 

c h o i x , d ' é t a b l i r des p r i o r i t é s e t de t e n i r compte du ma in t i en des zones n a t u r e l l e s , d'une p a r t , 

e t de l ' é q u i l i b r e des autres f o n c t i o n s , d ' a u t r e p a r t . 
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Navigation et stationnement des bateaux 

D i f f é r e n t e s mesures p o r t e n t sur les bateaux; e l l e s tendent à f a i r e respec te r les p r e s c r i p t i o n s 

f é d é r a l e s sur l a n a v i g a t i o n e t à é v i t e r des d é g â t s i r r é p a r a b l e s dans ces r é s e r v e s pour des 

secteurs p a r t i c u l i è r e m e n t d é l i c a t s . Si les embarcations posent encore peu de p rob lèmes de 

n a v i g a t i o n , i l n 'en es t pas de même de l e u r amarrage. A u s s i , l e plan d i r e c t e u r des r i v e s p r é v o i t 

qu 'un i n v e n t a i r e e x h a u s t i f permette de prendre conscience du l a n c i n a n t problème des amarrages 

sauvages, de m a n i è r e à c o n n a î t r e les besoins r é e l s en place de s ta t ionnement . Une f o i s ce cons ta t 

é t a b l i , i l sera plus f o n d é d ' e n t r e r en m a t i è r e sur de nouveaux p r o j e t s de p o r t s . 

Résidences secondaires 

Le phénomène des r é s i d e n c e s secondaires i l l u s t r e b ien l e p rob lème des i m p l a n t a t i o n s qui se sont 

p e t i t à p e t i t d é v e l o p p é e s sur les r i v e s . De cabine de plage de l ' e n t r e - d e u x guer res , l ' o n est 

p a s s é , les moyens économiques a i d a n t , au "cha le t " de r o n d i n s , puis l ' o n a c o n s o l i d é ces 

c o n s t r u c t i o n s , agrandies pour deveni r p a r f o i s de v é r i t a b l e s v i l l a s avec pelouse, b a r r i è r e s , a c c è s 

b i t u m é s , e t c . Cer tes , s i ces c o n s t r u c t i o n s para i ssen t b ien sympathiques à c e r t a i n s , i l n ' en res te 

pas moins v r a i que l e u r i m p l a n t a t i o n dans les grands espaces encore n a t u r e l s , avec les 

c o n s é q u e n c e s que l e u r p r é s e n c e comporte (empierrements, t r o u é e s dans les roseaux, passere l les 

d ' a c c è s au l a c , e t c . ) , ne correspond plus aux p r i n c i p e s de p r o t e c t i o n de l a v é g é t a t i o n n a t u r e l l e 

e t des s i t e s d'une b e a u t é p a r t i c u l i è r e . A u s s i , les baux de ces c o n s t r u c t i o n s s ises dans les zones 

n a t u r e l l e s , sur les t e r r a i n s des cantons (moins de l a m o i t i é des c a s ) , ne se ron t pas r e n o u v e l é s à 

é c h é a n c e . Par c o n t r e , les c o n s t r u c t i o n s i m p l a n t é e s en dehors de ces zones e t dont les 

p r o p r i é t a i r e s ont pour l a p l u p a r t f a i t l ' e f f o r t de se regrouper à une c e r t a i n e d i s tance des r i v e s 

(cas de Constant ine e t d 'Avenches) , v e r r o n t l eu r s baux r e n o u v e l é s à é c h é a n c e sous ce r t a ines 

cond i t i ons ( l é g a l i s a t i o n d'une zone de c o n s t r u c t i o n , é q u i p e m e n t s t e chn iques ) . 

Autoroute RN 1 

Le t r a c é de l a RN 1 , é l a b o r é i l y a v i n g t ans, ne t e n a i t en e f f e t que t r o p peu compte de l a va leur 

i r r e m p l a ç a b l e des r o s e l i è r e s de Champit te t e t de Cheyres. A l ' h e u r e a c t u e l l e , l e choix d 'un aut re 

t r a c é par les hauts é v i t e l ' e m p i é t e m e n t de c e t t e impor tante i n f r a s t r u c t u r e sur les zones 

na ture l l e s . 

Chemins pour piétons 

Le plan des r i v e s s ' e s t aussi p r é o c c u p é des cheminements pour p i é t o n s dans un paysage qu 'on ne peut 

a p p r é c i e r que pas à pas. A i n s i , l e p lan e t les mesures p r é v o i e n t non seulement l e ma in t i en d 'un 

r é s e a u de chemins, mais aussi l a c r é a t i o n de t r o n ç o n s nouveaux, notamment autour du lac de Mora t , 

a f i n d ' o f f r i r aux v i s i t e u r s l a p o s s i b i l i t é de s 'approcher de l a zone de c o n t a c t , t o u j o u r s 

i n t é r e s s a n t e , en t re l a t e r r e e t l ' e a u . Là encore, i l sera u t i l e d 'observer l ' é v o l u t i o n des 

comportements a f i n de coordonner l e s ta t ionnement des v é h i c u l e s avec les p o s s i b i l i t é s de 

promenades. 

• 

Plans d'aménagement 

La c o n c e r t a t i o n en t re les cantons e t les communes se m a t é r i a l i s e par l a concordance en t re l e plan 

des zones e t l e plan d i r e c t e u r e t par une c o l l a b o r a t i o n à i n s t a u r e r dans l e but de r é a l i s e r 

c e r t a i n s é q u i p e m e n t s dans les a i r e s de d é l a s s e m e n t ou de g a r a n t i r un é q u i l i b r e dans l e 

déve loppemen t des d i f f é r e n t e s zones t o u r i s t i q u e s . Le p r i n c i p e retenu cons i s t e à consacrer les 
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ouver tures vers l e l ac ( p o r t s , campings, r é s i d e n c e s secondaires , é q u i p e m e n t s t o u r i s t i q u e s , e t c . ) 

dans l eu r s dimensions a c t u e l l e s . Néanmoins , l e d é v e l o p p e m e n t des c o n s t r u c t i o n s , de l ' a r t i s a n a t e t 

même du camping-caravaning e t des r é s i d e n c e s secondaires peut se r é a l i s e r en r e t r a i t du l a c , dans 

l a mesure où l ' a g r i c u l t u r e e t les autres c o n d i t i o n s g é n é r a l e s ( s i t e s , é q u i p e m e n t s techniques) l e 

permet tent . 

Tourisme 

Pour ce r t a ines communes, i l es t é g a l e m e n t p r o p o s é d'examiner l a mise en valeur des f o n c t i o n s 

t o u r i s t i q u e s des abords pub l i c s du lac par l a r e s t r u c t u r a t i o n des a f f e c t a t i o n s e t des 

c i r c u l a t i o n s . Par c e t t e p r é o c c u p a t i o n de f a v o r i s e r l ' u sage p u b l i c des r i v e s a m é n a g é e s , on r é a l i s e 

un des p r i n c i p e s i n s c r i t s dans l a l o i f é d é r a l e sur l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , v i s a n t à 

f a c i l i t e r l ' a c c è s des r i v e s au p u b l i c . 

Coordination administrative 

L'ensemble de ces o b j e c t i f s ne peut prendre corps que par l a c o n c e r t a t i o n , l a mise à j o u r 

ges t ion con t inue . Cette d e r n i è r e mesure tend à coordonner les d i f f é r e n t s actes admin i s t r a 

concernant l 'ensemble du p é r i m è t r e du plan d i r e c t e u r . 
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L'accord intercantonal 

Accord ent re les cantons de Fr ibourg e t de Vaud sur l a p r o t e c t i o n de l a r i v e sud du lac de 
Neuchâ te l e t des r i v e s du lac de Morat 

Le Conseil d'Etat du canton de Fribourg et le Conseil d'Etat du canton de Vaud, 
soucieux d'unir leurs ef for ts pour un aménagement rationnel des rives des lacs 
de Neuchâtel et Morat, exposent et conviennent ce qui suit : 

Exposé préliminaire 

La r i v e sud du lac de Neuchâ t e l c o n s t i t u e l a d e r n i è r e vaste zone m a r é c a g e u s e de Suisse. E l l e o f f r e 

une grande d i v e r s i t é de biotopes e t p r é s e n t e un i n t é r ê t excep t ionne l par l a r ichesse de sa 

v é g é t a t i o n e t de sa faune. E l l e s u b i t t o u t e f o i s de nombreuses e t graves a t t e i n t e s qui met tent en 

p é r i l sa conse rva t ion . D'une p a r t , on constate une é r o s i o n du r i v a g e , à l a q u e l l e s ' a j o u t e un 

a t t e r r i s s emen t des mara is , par accumulat ion des d é b r i s v é g é t a u x , e n t r a î n a n t une m o d i f i c a t i o n de la 

v é g é t a t i o n . D 'au t re p a r t , les a c t i v i t é s humaines, notamment l e t ou r i sme , exercent une press ion 

t o u j o u r s plus grande sur l a zone r i v e r a i n e ( n a v i g a t i o n de p l a i s a n c e , camping, r é s i d e n c e s 

secondaires , p o r t s , e t c . ) . Quant aux r i v e s du lac de Mora t , l e u r f o r t e u r b a n i s a t i o n menace 

di rectement les rares zones n a t u r e l l e s q u ' e l l e s comportent encore. 

Avant d ' é m e t t r e des p r o p o s i t i o n s c o n c r è t e s d 'aménagement e t de p r o t e c t i o n des quelque soixante 

k i l o m è t r e s de r i v e s c o n c e r n é e s , les se rv ices de l ' aménagemen t du t e r r i t o i r e des cantons de 

F r ibourg e t de Vaud ont e f f e c t u é une analyse approfondie de l a s i t u a t i o n . Cette é t u d e a permis 

d ' é l a b o r e r un plan d i r e c t e u r des r i v e s , accompagné d 'un catalogue de mesures g é n é r a l e s e t de 

mesures p a r t i c u l i è r e s . Le t o u t a f a i t l ' o b j e t d'une vaste c o n s u l t a t i o n a u p r è s des communes 

t o u c h é e s , des a d m i n i s t r a t i o n s cantonales e t f é d é r a l e s , a i n s i que des d ive r s organismes i n t é r e s s é s . 

Le plan d i r e c t e u r e t l e catalogue des mesures ont é t é p a r t i e l l e m e n t r e v i s é s en f o n c t i o n des 

observat ions r e c u e i l l i e s . 

Après a v o i r p r i s connaissance de l 'ensemble des t r a v a u x , les Conseils d ' E t a t s o u s s i g n é s ont r é s o l u 

d ' adop te r , à t i t r e de plan d ' i n t e n t i o n , l e plan d i r e c t e u r des r i v e s e t l e catalogue de mesures qui 

l u i est j o i n t . Ces documents auront f o r c e o b l i g a t o i r e pour l ' aménagemen t des t e r r a i n s dont l ' E t a t 

es t p r o p r i é t a i r e au t i t r e du domaine p u b l i c ou p r i v é . I l s f e r o n t par a i l l e u r s o f f i c e de d i r e c t i v e s 

l i a n t les services de l ' a d m i n i s t r a t i o n cantonale quant à l a p o l i t i q u e à s u i v r e en m a t i è r e 

d 'aménagement des r i v e s . Leur mise en oeuvre i n t e r v i e n d r a dans l e cadre des d i s p o s i t i o n s l é g a l e s 

en v igueu r ; les s i g n a t a i r e s proposeront les m o d i f i c a t i o n s l é g i s l a t i v e s n é c e s s a i r e s . 

Convention 

A r t i c l e p remie r . - Les Conseils d ' E t a t du canton de F r ibourg e t du canton de Vaud s 'engagent 
mutuel lement , dans les l i m i t e s de l eu r s a t t r i b u t i o n s c o n s t i t u t i o n n e l l e s e t l é g a l e s , à assurer 
l a p r o t e c t i o n de l a r i v e sud du lac de Neuchâ t e l e t des r i v e s du lac de Mora t , conformément au 
plan d i r e c t e u r e t à l a l i s t e de mesures annexés au p r é s e n t accord. 

A r t i c l e 2 . - Toute m o d i f i c a t i o n du plan ou de l a l i s t e de mesures r e q u i e r t l ' a p p r o b a t i o n p r é a l a b l e 
des Conseils d ' E t a t s i g n a t a i r e s , à l ' e x c e p t i o n des changements d ' a f f e c t a t i o n à l ' i n t é r i e u r des 
zones c o n s t r u c t i b l e s . 

A r t i c l e 3 . - Dans chaque canton, l a D i r e c t i o n , respectivement l e Dépar t emen t des t ravaux p u b l i c s , 
e t plus s p é c i a l e m e n t l e u r s e r v i c e responsable de l ' aménagemen t du t e r r i t o i r e , es t c h a r g é de 
met t re en oeuvre les mesures a r r ê t é e s e t de coordonner l ' a c t i v i t é des autres serv ices de 
1 ' a d m i n i s t r a t i o n . 
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e f f o r t s . 

elïe sera r econdu i t e t a c i t e m e n t pour une nouve l l e d u r é e de c inq ans. 

F a i t en qua t re exempla i r e s , s i g n é s successivement à F r i b o u r g e t à Lausanne 

F r i b o u r g , l e 1er j u i n 1982 Au nom du Conseil d'Etat du canton de Fribourg 
Le président: Le chancelier: 

H. Baechler G - C l e r c 

Lausanne, l e 9 j u i n 1982 Au nom du Conseil d'Etat du canton de Vaud 
Le président: Le chancelier: 

M. Blanc F - P a y Q t 
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Les mesures générales 

Annexe I à l ' a c c o r d en t re les cantons de F r ibourg e t de Vaud sur l a p r o t e c t i o n de l a r i v e sud du 
lac de Neuchâ t e l e t des r i v e s du lac de Morat 

I , Zones naturelles 

1 . 1 . Conclure avec l a Ligue suisse pour l a p r o t e c t i o n de l a nature l a convent ion sur l a ges t ion 
des zones n a t u r e l l e s de l a r i v e sud du lac de N e u c h â t e l . 

1.2. Assurer l a p r o t e c t i o n l é g a l e des zones n a t u r e l l e s de l a r i v e sud du lac de N e u c h â t e l , par 
l e u r a f f e c t a t i o n en zones p r o t é g é e s , se lon les moyens d é f i n i s par les l é g i s l a t i o n s 
cantonales . 

1.3. Prendre les contacts u t i l e s dans l e bu t d ' assurer l a ges t ion des autres p é r i m è t r e s 
q u a l i f i é s de zones n a t u r e l l e s dans l e p lan d i r e c t e u r , au bord du lac de Morat notamment. 

2, Navigation de plaisance 

2 . 1 . a. Fa i re respecter les r è g l e s de n a v i g a t i o n é d i c t é e s dans l 'ordonnance sur l a n a v i g a t i o n 
dans les eaux suisses du 8.11.1978 (RS 747.201.1) notamment l ' a r t i c l e 53. 

b. Elaborer des p r e s c r i p t i o n s cantonales s p é c i f i q u e s e t l o c a l i s é e s au l a rge des zones 
p r o t é g é e s e t des plages publiques en c o n s u l t a n t p r é a l a b l e m e n t les organes e t a ssoc ia t ions 
i n t é r e s s é s . 

c. In former les usagers du plan d'eau de ces nouvel les d i s p o s i t i o n s . 

2 .2 . a. I n v e n t o r i e r l e nombre d 'embarcat ions par c a t é g o r i e , par l ac e t par l i e u d'amarrage. 

b. I n v e n t o r i e r l e nombre de places c o n c é d é e s à l ' amarrage s o i t par les p o r t s , les 
passere l les e t sur les passere l les p r i v é e s . D i s t i n g u e r les emplacements i l l i c i t e s des 
au t r e s . 

c. I n v e n t o r i e r les besoins en places d'amarrage à t e r r e e t à l ' e a u en f o n c t i o n des l i s t e s 
d ' a t t e n t e dans les p o r t s . 

d. I n v e n t o r i e r les places d'amarrage l i b r e s dans les p o r t s . 

e. P r o c é d e r par comparaison des c h i f f r e s obtenus en a, b , c e t d , au regroupement des 
amarrages sauvages dans les por t s e x i s t a n t s e t , au beso in , p r é v o i r les p o s s i b i l i t é s 
d ' a c c u e i l des embarcations par commune. Ce programme permet t ra de prendre en 
c o n s i d é r a t i o n l e b i e n - f o n d é des p r o j e t s p r é s e n t é s à l ' E t a t (demande de concession 
p o r t u a i r e ) . 

f . Met t re en demeure les p r o p r i é t a i r e s d 'embarcations s t a t i o n n é e s en des e n d r o i t s non 
l i c i t e s de r é g u l a r i s e r l e u r s i t u a t i o n en u t i l i s a n t les p o s s i b i l i t é s d ' a c c u e i l ex i s t an te s 
e t à c r é e r . 

g. Met t re en demeure les p r o p r i é t a i r e s de passere l les non l i c i t e s de r é g u l a r i s e r l e u r 
s i t u a t i o n ou de supprimer l e u r p a s s e r e l l e . 

h. Ex ige r , à chaque nouve l le demande de permis de naviger e t l o r s des inspec t ions 
p é r i o d i q u e s , de p r é s e n t e r l a preuve d'un amarrage l i c i t e ou d 'un l i e u de s ta t ionnement 
permanent. V e i l l e r au b i e n - f o n d é de c e t t e a t t e s t a t i o n et à son u t i l i s a t i o n c o r r e c t e . 

2 .3 . Charger l ' O f f i c e f r i b o u r g e o i s de l a c i r c u l a t i o n e t de l a n a v i g a t i o n a i n s i que l e Service 
vaudois des au tomobi les , cycles e t bateaux: 

a. D'es t imer les c o n s é q u e n c e s f i n a n c i è r e s , notamment sur l ' e f f e c t i f du personnel , de 
l ' a p p l i c a t i o n des mesures 2 . 1 . e t 2 . 2 . 

b. De p r é a v i s e r sur les demandes de concessions de p o r t de p l a i sance . 

2 .4 . Assurer l a c o o r d i n a t i o n de ces nouvel les mesures avec les autres cantons r i v e r a i n s 
( N e u c h â t e l e t Berne) , notamment par l a mise à j o u r de l a convent ion i n t e r c a n t o n a l e du 
22 j u i l l e t 1911 r e l a t i v e au c o n t r ô l e e t à l a p o l i c e de l a n a v i g a t i o n sur les lacs de 
N e u c h â t e l , Bienne e t Morat e t sur les canaux de l a T h i è l e e t de l a B r o y é , a i n s i que son 
r è g l e m e n t d ' a p p l i c a t i o n du 16 mai 1960. 

3, Niveau des lacs 

3 . 1 . Teni r compte, dans l a mesure du p o s s i b l e , des i n t é r ê t s de l a n a t u r e , de l a f l o r e e t de l a 
v é g é t a t i o n l o r s de l a r é v i s i o n du r è g l e m e n t p r o v i s o i r e sur l a r é g u l a t i o n du niveau des 
lacs de N e u c h â t e l , Bienne e t Morat . 
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4, Lutte contre l 'érosion des rives 

4 . 1 . Poursuivre c o n c r è t e m e n t l a l u t t e cont re l ' é r o s i o n des r i v e s en tenant compte des i n t é r ê t s 

de l a na tu re . 

demandes de nouvel les concessions. 

5, Epuration, qualité des eaux et élimination des déchets 

5 . 1 . V e i l l e r au s t r i c t respect des p r e s c r i p t i o n s techniques en m a t i è r e d ' é p u r a t i o n . 

5 .2 . L u t t e r cont re toutes les sources de p o l l u t i o n provenant s o i t des communes r i v e r a i n e s , s o i t 

du bassin ve r san t . 

5 .3 . C o n t r ô l e r p é r i o d i q u e m e n t l a q u a l i t é des eaux l a c u s t r e s . 

5 .4 . Supprimer les d é c h a r g e s publiques dans les zones n a t u r e l l e s . 

6, Forêt 

6 . 1 . D é l i m i t e r dans les p é r i m è t r e s des zones n a t u r e l l e s les secteurs soumis au rég ime 

f o r e s t i e r . 

7, Résidences secondaires 

en seront i n f o r m é s d è s maintenant . 

7 . 2 . Ne pas renouveler les con t r a t s à é c h é a n c e pour l e s ^ ï ï S ^ ^ Â S n â S Ï . ? 
l ' E t a t hors des p é r i m è t r e s c o n s i d è r e s comme zone n t re 1 « • ™ d u d o m a i n e p u b l i c 

SrWrl» mr.sfirK'^HSrrlf-. seront i n f o r m é s dès maintenant . 

7 .3 . Ne reconduire les con t r a t s pour les ««SIÂlïpîîîcîî.'SÏS - s u r e o ù , à 
p r é j u d i c i a b l e s à l a vege t a t i on e t a 1 usage du aomaine pu H q u ' e l l e s s o i e n t 

8, Circulations 

M a i n t e n i r l a d é t e r m i n a t i o n des cantons sur l e t r a c é de l a N 1 t e l l e q u ' e x p r i m é dans l a 

l e t t r e du 21.1.1981 au Conseil f é d é r a l . 
3 . 1 . 

8 .3 . 

E tud i e r les p o s s i b i l i t é s de r é a l i s e r un chemin p i é t o n l e long des r i v e s du lac de Morat 
e t p r é s e n t e r ' u n programme de t r a v a i l a i n s i qu 'un plan f i n a n c i e r . 

Rég lemen te r au besoin l a c i r c u l a t i o n automobile a i n s i que l e cheminement des p i é t o n s 

dans les zones n a t u r e l l e s . 

9, Aménagement et affectations 

.... r w . w i î ^ « ï n Ä ^ î • » ^ A « î 2 , , , ' 
a g r i c o l e s . 

9 2 C o n s e i l l e r les communes pour l eu r s p r o j e t s d ' ex t ens ion des zones e t des é q u i p e m e n t s 

en respectant les buts f i x é s par l e p lan d i r e c t e u r des r i v e s . 

9 3 E tud ie r e t r é a l i s e r les é q u i p e m e n t s n é c e s s a i r e s à assurer l a f o n c t i o n des a i r e s de 
d é l a s s e m e n t e t d ' u t i l i t é p u b l i q u e , s ises sur l e domaine de 1 E t a t . 
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10, Coordination 

1 0 . 1 . Charger les s e rv i ces responsables de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e d ' a s sure r l a c o o r d i n a t i o n 
en t re les ins tances i n t é r e s s é e s , de g é r e r l e p lan d i r e c t e u r de l a r i v e sud du lac de 
N e u c h â t e l e t des r i v e s du l ac de Morat e t d ' i n f o r m e r p é r i o d i q u e m e n t l e Conseil d ' E t a t de 
l 'avancement des t r a v a u x . 
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Les mesures particulières 

Annexe I I à l ' a c c o r d en t re les cantons de F r ibourg e t de Vaud sur l a p r o t e c t i o n de l a r i v e sud du 
lac de Neuchâ t e l e t des r i v e s du lac de Morat 

Rive sud du lac de Neuchâtel 

1, Yverdon 

1 . 1 . Zone n a t u r e l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a i r i e s à l i t i è r e , e t de l a 
f o r ê t r i v e r a i n e . 

b. R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s ance , i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r 
dans les r o s e l i è r e s . Bal isage de s é c u r i t é au l a r g e des plages pub l iques . 

c. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages, e t regroupement des bateaux dans 
l e po r t d 'Yverdon. 

d. D é f i n i t i o n d 'un p é r i m è t r e e t d 'un s t a t u t de r é s e r v e n a t u r e l l e en accord avec les 
instances i n t é r e s s é e s . 

1.2. Main t i en de l a concordance en t re l e p lan des zones e t l e plan d i r e c t e u r des r i v e s en 
respectant les o b j e c t i f s g é n é r a u x de ce d e r n i e r . Bal isage de s é c u r i t é au l a rge des plages 
pub l iques . 

2, Cheseaux-Noréaz 

2 . 1 . Zone n a t u r e l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s et des p r a i r i e s à l i t i è r e , de l a f o r ê t 
r i v e r a i n e , de l a f o r ê t de pente. 

b. D é f i n i t i o n d 'un p é r i m è t r e e t d 'un s t a t u t de r é s e r v e n a t u r e l l e en accord avec les 
instances i n t é r e s s é e s . 

c. A p p l i c a t i o n des d i s p o s i t i o n s de l 'ordonnance f é d é r a l e du 8.11.1978 sur l a n a v i g a t i o n 
dans les eaux suisses . Des mesures cantonales c o m p l é m e n t a i r e s seront p r i ses pour 
c e r t a i n s t r o n ç o n s l o c a l i s é s . 

d. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages e t regroupement des bateaux dans 
l e p o r t d'Yvonand. 

e. Suppression des cha le t s sur les t e r r a i n s de l ' E t a t au terme des baux. 

2 .2 . a. Balisage au la rge de l a p lage. 

b. Regroupement de tous les bateaux dans l e p o r t d 'Yvonand, except ion f a i t e des bateaux du 
camping VD 8 pendant son o u v e r t u r e . 

c. Reconduction des con t r a t s des chale ts de C h â b l e - P e r r o n dans l a mesure o ù , à é c h é a n c e , 
un i n t é r ê t p u b l i c s u p é r i e u r ne p r é v a u d r a pas e t où l e p é r i m è t r e aura é t é a f f e c t é en 
zone à b â t i r . 

d . Ma in t i en de l a concordance en t re l e p lan des zones e t l e p lan d i r e c t e u r des r i v e s en 
respectant les o b j e c t i f s g é n é r a u x de ce d e r n i e r . 

2 .3 . Main t i en de l a concordance du plan des zones avec l e plan d i r e c t e u r des r i v e s en 
respectant les o b j e c t i f s g é n é r a u x de ce d e r n i e r sous r é s e r v e du plan de q u a r t i e r de 
Champittet dont l e s t a t u t r e s t e à d é f i n i r , e t d 'un plan s p é c i a l d é f i n i s s a n t l e s t a t u t du 
secteur du c h â t e a u . 

3. Yvonand 

3 . 1 . Zone n a t u r e l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a i r i e s à l i t i è r e e t de la 
f o r ê t r i v e r a i n e . 

b. D é f i n i t i o n d 'un p é r i m è t r e e t d 'un s t a t u t de r é s e r v e n a t u r e l l e en accord avec les 
instances i n t é r e s s é e s . 
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c. 

d. 

e. 

f . 

g. 

3 .2 . 

3 .3. 

de 1 . n a v i g a t i o n de p l . t . . n « . i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r 

i ^ r r s - . . - « d S S , , a r r „ e s s , u » . 3 e s , . , « 

mrrV.sp.ce de 1 . g r a . i é r e , son é t . t na tu re , . d t e ™ , de H c n . c e . , . . 

M e r d i c t i . n de 1 . c i r c u l a t i o n „ o t . r l s d e sur ,e c W i n des g r è v e s , vers Cheyres. 

Chalets s i s sur l e domaine de l ' E t a t au l i e u d « ^ r e v . de 1 I l e j 

£StÏ,$^SirS fe«»«« — -es con t ra t s , 

é c h é a n c e , sauf s i un i n t é r ê t p u b l i c p r é v a u t . 

Goncerut) e t en zone a r t i s a n a l e (maisons de p é c h e u r s ) , 

p o s s i b i l i t é s d ex tens ion e A c c ë s poss ib le aux embarcations en main 

S'ÄÜ ffsSir-rasr»* : T Ä V ,. P. . . . 

ne seront pas recondui t s a é c h é a n c e . 

d A m é l i o r a t i o n des voies de c i r c u l a t i o n e t ex tens ion des places de s tat ionnement en 

f o n c t i o n du d é v e l o p p e m e n t . 

H a i n t i e n de l a c o n c o r d a n c e ^ , l e p l an des zones e t l e p lan d i r e c t e u r des r i v e s en 

respectant les o b j e c t i f s g é n é r a u x de ce d e r n i e r . 

4. Cheyres 

" ' . I ! ges t .on e t e n t r e t . e n des r c s e l i é r e s e t dos p r a l r . e s . l i t l é r e , e t d , „ t . r é , 

b S t a t i o n de H n . v , „ « , o . de p l a i s a n c e , I n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d , o c . s t e r dans 

c ;:;:,;r,:'nTe; passere l les e t des » a r r a o e s sauvages, « r e g r o u p e n t des . . . e a u » dans 

l e f ï t u r p o r t i n t e r c o - u n a l de Cheyres - t t ab les . 

d. A f f e c t a t i o n en tone p r o t é g é e des t e r r a i n s p r o p r i é t é d ' E t e r n . t . 

" e l ! ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a r r . e s » H t . é r e , d , l a f o r é , 

b r i " ^ » — - " ~ d a n s 

c. £ £ S ; r r * de , . r é s e r v e n a t u r e l l e de « r e s e t de son r é g l . n t . 

, , u s u r e s d , , c o u r a , e . e o , technigue en faveur de l a ~ . j g r V « * « 

places de p ique -n ique , a i r e s de de t en te , e t c . 

b. Balisage de s é c u r i t é au l a rge de l a f u t u r e plage 

c. Etude de r e s t r u c t u r a t i o n du secteur b â t i . 
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4 . 3 . 1 . Adapta t ion du plan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s : 

- A f f e c t a t i o n en zone a g r i c o l e d'une p a r t i e des t e r r a i n s "En C r e v e l " . 

4 . 3 . 2 . Main t i en de l a concordance en t re l e p lan des zones e t l e p lan d i r e c t e u r des r i v e s en 
respec tan t les o b j e c t i f s g é n é r a u x de ce d e r n i e r . 

4 . 3 . 3 . Adapta t ion du plan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s : 

- A f f e c t a t i o n en zone de p r o t e c t i o n B des t e r r a i n s s i t u é s "Vers l e Moul in" selon l e plan 
e t l e r è g l e m e n t de l a r é s e r v e n a t u r e l l e de Cheyres. 

5. Châbles 

5 . 1 . Zone n a t u r e l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a i r i e s à l i t i è r e , de l a f o r ê t 
r i v e r a i n e e t de l a f o r ê t de pente. 

b. R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s a n c e , i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r 
dans les r o s e l i è r e s . 

c. Approbation du classement de l a r é s e r v e n a t u r e l l e de Cheyres e t de son r è g l e m e n t . 

5 .3 . A f f e c t a t i o n en zone de p r o t e c t i o n B selon l e p lan e t l e r è g l e m e n t de l a r é s e r v e n a t u r e l l e 
de Cheyres. 

6, Font 

6 . 1 . 1 . Zone n a t u r e l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a i r i e s à l i t i è r e , de l a f o r ê t 
r i v e r a i n e e t de l a f o r ê t de pente. 

b. R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s a n c e , i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r 
dans les r o s e l i è r e s . 

c. Approbation du classement de l a r é s e r v e n a t u r e l l e de Cheyres e t de son r è g l e m e n t . 

d. Suppression e t remise en é t a t de l a d é c h a r g e de Font . 

6 . 1 . 2 . Zone na tu re l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a i r i e s à l i t i è r e , e t de l a 
f o r ê t r i v e r a i n e . 

b. I n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r dans les r o s e l i è r e s . 

c. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages. 

d. Suppression des cha le t s i n s t a l l é s sur l e domaine de l ' E t a t au terme d 'un b a i l d'une 
d u r é e de 25 ans, dès 1982, non r enouve lab le , e t r e t o u r de l a f o r ê t r i v e r a i n e au m i l i e u 
na tu re l r i v e r a i n (modifié par ACE du 26.04.1983). 

6 .1 .3 . Zone n a t u r e l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a i r i e s à l i t i è r e , de l a f o r ê t 
r i v e r a i n e e t de l a f o r ê t de pente. 

b. I n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r dans les r o s e l i è r e s . 

6 .2 . Mesures d'encouragement technique en f aveur de l a commune pour l ' é t u d e e t l a r é a l i s a t i o n 
des p o s s i b i l i t é s d ' ex t ens ion e t de mise en va leur du p é r i m è t r e : 

a. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages. 

b. Suppression des cha le t s i n s t a l l é s sur l e domaine de l ' E t a t au terme d'un b a i l d'une 
d u r é e de 25 ans, dès 1982, non renouvelable (modifié par ACE du 26.04.1983). 

c. Main t i en de l a f o r ê t r i v e r a i n e e t c r é a t i o n d ' é q u i p e m e n t s p u b l i c s : p lages , p a r k i n g , 
places de p ique -n ique , a i r e s de d é t e n t e , e t c . 
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d. Bal isage de s é c u r i t é au l a r g e d e l à f u t u r e plage. 

d e p r o t e c t i o n B selon l e plan e t l e r è g l e m e n t de l a r é s e r v e n a t u r e l l e 
6 . 3 . 1 . A f f e c t a t i o n en zone 

de Cheyres. 

7, Estavayer-le-Lac 

" f » . . s t i o n e t e n t r e t i e n des t c s e i i . c e s e t des ^ M - . - , . . « . 

r i v e r a i n e è t de l a f o r ê t de pente. 

b. 

c. 

•d. 

r ivera ine e i u c . « . 

I n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r dans les d e s b a t e a u x dans 

Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages, e t regroupem 

l e s por t s d 'Es tavayer . 

" r i v e r a i n e e t de l a f o r e t de pente. i n t e r d i c t i o n de l a 

.. ±;::::r, r:r. i r r ^ , - » - - -

— : : » y » - — - « d e s 

"amarrages avec p r i o r i t é aux r e s i d e n t s . 

Etude sur les p o s s i b i l i t é s d 'agrandissement du p o r t é e Sic ' d a n s 

Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages, e t regroupem 

les por t s d 'Es tavayer . 

„ . B „ i s . 3 e de s é c u r i t é eu , . c 3 e des p , . 3 ç s e x i s t e n t e s e t u t u r • 

.. « ™ « • * »•• -
communale Estavayer le L a l -
renouvelable f m w K f ^ F pExistante et c r é a t i o n d ' é q u i p e m e n t s p u b l i c s . 
Ma in t i en de l a f o r e t r i v e r a i n e e x i s t a n t e i n s t a l l é s sur l e 

o c^nuanes e t regroupement des bateaux dans 
4 o c n^copy-elles e t des amarrages sauvages, ex reyruuw 

7 2 2 a . Suppression des passere l les 

" \ îir:; -e „ « — ~ m t 

' nour l ' a r b o r i s a t i o n du sec teur . 

c . P r o t e c t i o n de l a f o r ê t de pente , p a r t i c u l i è r e m e n t sur l a l i g n e de c r ê t e . 

a. 

b. 

c. 

7 .3 . 
Adapta t ion du p lan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s : l a 

- Espace v e r t à d é l i m i t e r en t r e l a l i g n e de c r ê t e e t l a zone 

p r o t e c t i o n de l a f o r ê t de pente . 
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8, Autavaux 

8 . 1 . Zone n a t u r e l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a i r i e s à l i t i è r e , de l a f o r ê t 
r i v e r a i n e e t de l a f o r ê t de pente. 

b. D é f i n i t i o n d 'un p é r i m è t r e e t d 'un s t a t u t de zone p r o t é g é e en accord avec les instances 
i n t é r e s s é e s , en p a r t i c u l i e r avec l a C o n f é d é r a t i o n , p r o p r i é t a i r e d'une p a r t i e des 
t e r r a i n s . 

c. R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s ance , i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r 
dans les r o s e l i è r e s . 

d. I n t e r d i c t i o n de l a c i r c u l a t i o n m o t o r i s é e sur l e chemin des g r è v e s , vers Es tavayer- le -Lac 
e t vers F o r e l . 

8 .3. Main t ien de l a concordance en t re l e plan des zones e t l e plan d i r e c t e u r des r i v e s en 
respectant les o b j e c t i f s g é n é r a u x de ce d e r n i e r . 

9, Forel 

9 . 1 . Zone n a t u r e l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a i r i e s à l i t i è r e , de l a f o r ê t 
r i v e r a i n e e t de l a f o r ê t de pente. 

b. D é f i n i t i o n d 'un p é r i m è t r e e t d 'un s t a t u t de zone p r o t é g é e en accord avec les instances 
i n t é r e s s é e s , en p a r t i c u l i e r avec l a C o n f é d é r a t i o n , p r o p r i é t a i r e d'une p a r t i e des 
t e r r a i n s . 

c. R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s a n c e , i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r 
dans les r o s e l i è r e s . 

d. Suppression des deux cha le t s i n s t a l l é s à bien p l a i r e sur l e domaine de l ' E t a t au terme 
d'un b a i l d'une d u r é e de 5 ans, dès 1982, non renouvelable (modifié par ACE du 
26.04.1983), e t a c q u i s i t i o n de l a p r o p r i é t é p r i v é e ( a r t i c l e 437) . 

e. I n t e r d i c t i o n de l a c i r c u l a t i o n m o t o r i s é e sur l e chemin des g r è v e s vers Autavaux e t vers 
Chevroux. 

9 .3 . Main t i en de l a concordance en t re l e plan des zones e t l e p lan d i r e c t e u r des r i v e s en 
respec tan t les o b j e c t i f s g é n é r a u x de ce d e r n i e r . 

10, Chevroux 

1 0 . 1 . Zone n a t u r e l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a i r i e s à l i t i è r e , de l a f o r ê t 
r i v e r a i n e e t de l a f o r ê t de pente. 

b. D é f i n i t i o n d 'un p é r i m è t r e e t d 'un s t a t u t de r é s e r v e n a t u r e l l e en accord avec les 
instances i n t é r e s s é e s . 

c. R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s ance , i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r 
dans les r o s e l i è r e s . 

d. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages, e t regroupement des bateaux dans 
le p o r t de Chevroux. 

e. Transformat ion des baux à b ien p l a i r e en d r o i t s de s u p e r f i c i e pour les 8 cons t ruc t i ons 
s ises sur l e domaine de l ' E t a t , dans l a mesure où l e p é r i m è t r e aura é t é a f f e c t é en 
zone à b â t i r . 

f . I n t e r d i c t i o n de l a c i r c u l a t i o n m o t o r i s é e en d i r e c t i o n de G l e t t e r e n s . 

10.2 . Mesures d'encouragement en f aveur de l a commune pour l ' é t u d e e t l a r é a l i s a t i o n des 
p o s s i b i l i t é s d ' ex tens ion e t de mise en va leur du p é r i m è t r e : 

a. Aménagement e t ba l i sage de s é c u r i t é de l a p lage. 

b. A r b o r i s a t i o n du p a r k i n g . 

c. C r é a t i o n d ' é q u i p e m e n t s pub l i c s l i é s au p o r t e t à l ' a i r e de d é l a s s e m e n t ( p l a g e ) . 
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10.3 . 

d . Ma in t i en e . p r o t e c t , . , des r o s e l i è r e s « « » « ^ „„ , „ « o r d - E s t 

en zone a r t i s a n a l e . 

11, Gletterens 

î i . i . r;:r.":. „ s t i o n e t . n t - t l e n -es r . s e l i è r e s e t des p r a i r i e s . l i t i è r e , de ,a , r « 

« Ä." n s t . « de tone p r o t é g é e en accord avec ,es .ns t .nces 

b D é f i n i t i o n d un pe r imeue 

' i n t é r e s s é e s . n i a i s a n c e , i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r 

c R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s a n c e , 

; — * — n t d e s b a ™ d a n s 1 6 c h e n a l 

' d e n a v i g a t i o n r é g l e m e n t é e c o n C e s s i o n . 

f . Réexamen de l ' a f f e c t a t i o n du chenal au * » « c o r r e s p o n d a n t uniquement aux besoins 

g Etude d ' i m p l a n t a t i o n d'une plage dans des l i f f t * 

locaux . s i t u é s e n t r e l e chenal e t l e s pa rce l l e s 

h . Reboisement des t e r r a i n s , p r o p r i é t é de 1 E t a t , 

p r i v ê e S - ¥ a p a r t i c u l i è r e m e n t sur l a l i g n e de c r ê t e . 

vers Chevroux. 

a p p r o u v é . . fesoaces ve r t s en r e l a t i o n avec l e s 
h C r é a t i o n d'une tone d ' é p u i p . - n t s p u b l i c s et d espace 

c o n s t r u c t i b l e de 30 m è t r e s ) . 

12, Portalban 

- KSÎ„. e t 9 d e l a f o r ê t de P * * ' z o n e p r o t é g é e e n accord avec les instances 

b . D é f i n i t i o n d 'un p é r i m è t r e e t d un s t a t u t de zo 

i n t é r e s s é e s . n 1 l r i „ n c * i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d accoster 
c R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s ance , 

dans les r o s e l i è r e s . regroupement des bateaux dans 
• a c e nasse re l l es e t des amarrages sauvages, et 

d Suppression des passerei les <= 
' i e o o r t de D e l l e y . v r t a t au terme d 'un b a i l d une 

e- S u P P r e s s , ™ des ^ ^ ^ T S f i Ä 
d u r é e de b ans, oeb i ^ o c , 
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f . Retour de ce secteur au m i l i e u na tu re l r i v e r a i n . 

g. Reboisement é v e n t u e l , avec des essences i n d i g è n e s "Au Canada". 

h. P r o t e c t i o n de l a f o r ê t de pente , p a r t i c u l i è r e m e n t sur l a l i g n e de c r ê t e . 

i . I n t e r d i c t i o n de l a c i r c u l a t i o n m o t o r i s é e sur l e chemin des g r è v e s , vers G l e t t e r e n s . 

12.3 . Adapta t ion du plan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s : 

- Réexamen de l a zone à aménagement d i f f é r é du "Champ du Mex" en f o n c t i o n des p o s s i b i l i t é s 
r é e l l e s d ' é q u i p e m e n t . 

- C r é a t i o n d 'un chemin p é d e s t r e l e long de l a l i g n e de c r ê t e (dans l a zone non-
c o n s t r u c t i b l e de 30 m è t r e s ) . 

13, Delley 

1 3 . 1 . Zone na tu re l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a i r i e s à l i t i è r e , e t de l a 
f o r ê t r i v e r a i n e . 

b. D é f i n i t i o n d 'un p é r i m è t r e e t d 'un s t a t u t de zone p r o t é g é e en accord avec les instances 
i n t é r e s s é e s . 

c. R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s ance , i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r 
dans les r o s e l i è r e s . 

d . Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages, e t regroupement des bateaux 
dans l e p o r t de Del l e y . 

e. Suppression des cha le t s i n s t a l l é s sur l e domaine de l ' E t a t au terme d 'un b a i l d'une 
d u r é e de 5 ans, dés 1982, non renouvelable (modifié par ACE du 26.04.1983). 

f . Retour de ce secteur au m i l i e u n a t u r e l r i v e r a i n . 

13 .2 . Mesures d'encouragement technique en faveur de l a commune pour l ' é t u d e et l a r é a l i s a t i o n 
des p o s s i b i l i t é s d ' ex t ens ion e t de mise en va l eu r du p é r i m è t r e : 

a. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages, et regroupement des bateaux 
dans l e p o r t de D e l l e y . 

b. Suppression des cha le t s i n s t a l l é s sur l e domaine de l ' E t a t au terme d 'un b a i l d'une 
d u r é e de 5 ans, dès 1982, non renouvelable (modifié par ACE du 26. 04. 1983). 

c. C r é a t i o n d ' é q u i p e m e n t s p u b l i c s : p lage , places de p ique -n ique , a i r e s de d é t e n t e , e t c . 

d. Balisage de s é c u r i t é au l a rge de l a f u t u r e plage. 

13 .3 . a. Main t i en de l a concordance en t re l e p lan des zones e t l e p lan d i r e c t e u r des r i v e s en 
respectant les o b j e c t i f s g é n é r a u x de ce d e r n i e r . 

b. P r o t e c t i o n de l a f o r ê t de pente, p a r t i c u l i è r e m e n t sur l a l i g n e de c r ê t e . 

m, Chabrey 

1 4 . 1 . Zone n a t u r e l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a i r i e s à l i t i è r e , de l a f o r ê t 
r i v e r a i n e et de l a f o r ê t de pente. 

b. D é f i n i t i o n d 'un p é r i m è t r e e t d 'un s t a t u t de r é s e r v e n a t u r e l l e en accord avec les 
instances i n t é r e s s é e s . 

c. R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s ance , i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d 'accos ter 
dans les r o s e l i è r e s . 

d. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages, e t regroupement des bateaux 
dans un f u t u r p o r t intercommunal C h e y r e s - C h â b l e s . 

e. Suppression des r é s i d e n c e s secondaires sur les t e r r a i n s de l ' E t a t au terme des 
c o n t r a t s . 

f . Suppression de l a d é c h a r g e publ ique e t r e t o u r à l a f o r ê t . 

g. I n t e r d i c t i o n de l a c i r c u l a t i o n m o t o r i s é e sur l e chemin C u d r e f i n - D e l l e y . 
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14.3 . 

4. i Q ni an d i r e c t e u r des r i v e s en 

Ma in t i en de l a ^ * W f i î T « * K — ^ ^ 
S f f l ^ f b â ^ S Î ' i r " Ä en un ou p l u s i e u r s p é r i m è t r e s . 

P r o t e c t i o n de l a c r ê t e a r b o r i s é e . 

15, Champmartin 

^ rS*Z ge s t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a i r i e s â l i t i è r e , de l a f o r ê t 

• r i v e r a i n e e t de l a f o r ê t de ^ n a t u r e l 1 e e n accord avec les 

b D é f i n i t i o n d 'un p é r i m è t r e e t d 'un s t a t u t de 

• instances i n t é r e s s é e s . i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r 

c R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s a n c e , 

' dans les r o s e l i è r e s . „ „ v a a e s e t regroupement des bateaux dans 
• ' nasse re l l es e t des amarrages sauvages, e t a 

d Suppression des passe re l l es 

l e p o r t de C u d r e f i n . d e s c o n t r a t s . 

b . P r o t e c t i o n de l a c r ê t e a r b o r i s é e . 

15.3 . 

16, Cudrefin 

1 6 - K T":— ge s t ion et e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a i r i e s . l i t i è r e , de l a f o r ê t 

• r 1 y e r a 1 n e e t de l a f o r ê t de P e ; t e - y e n a t u r e l l e e n accord avec les 

b . D é f i n i t i o n d 'un p é r i m è t r e e u n t t u de ese 

instances i n t é r e s s é e s , au sud o u e s t i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r 

c R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s ance , 

' dans les r o s e l i è r e s . Q a l i v a a e s e t regroupement des bateaux dans 
• A»C n a t u r e l l e s e t des amarrages sauvages, ey 

d Suppression des p a s s è r e n t <= 
les po r t s de C u d r e f i n . ^ v F t a t au terme des c o n t r a t s . 

e . suppression des cha le t s sur l e s t e r r a i n d E ^ ^ d e u 

f . i n t e r d i c t i o n de l a c i r c u l a t i o n m o t o r i s é e , sauf explo 

Z O n e n a t u r e l l e . 

t P n f aveur de l a commune pour l ' é t u d e e t l a r é a l i s a t i o n des 

S ^ l O T e f f l ^ Ä ? « va l eu r du p é r i m è t r e : 

P r o t e c t i o n des r o s e l i è r e s e x i s t a n t e s . 

Aménagement e t ba l i sage de s é c u r i t é deji plages- t d e s b a t e a u x d a n s les 

Suppression des passere l les e t amarrages sauvages 

Etude'de r e s t r u c t u r a t i o n de l a zone r i v e r a i n e en i n t é g r a n t : 

I S S f f î P s S i — t s des automobi les ; 

- l es cheminements p é d e s t r e s ; 

" l ^ : x f e n s i o n é d ^ a S e s l e d e ; d é l a s s e m e n t en maintenant l ' a r b o r i s a t i o n . 

Ä Ä S « a W Ä = " " ^ 

16 .2 . 

a. 

b. 

c. 

d. 

16 .3 . 
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b. Rives du lac de Morat 

1, Greng 

1 .1 , Zone n a t u r e l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t de l a f o r ê t r i v e r a i n e . 

b. R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s ance , i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r 
dans les r o s e l i è r e s . 

c. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages, e t regroupement des bateaux 
autour d'une passe re l l e c o l l e c t i v e à Greng. 

d. T o l é r a n c e des i n s t a l l a t i o n s spo r t i ves e t des aménagements pub l i c s e x i s t a n t s dans les 
l i m i t e s a c t u e l l e s . 

1 . 2 . a. P r o t e c t i o n des r o s e l i è r e s e x i s t a n t e s , e t i n t e r d i c t i o n d ' y p é n é t r e r e t d ' accos t e r . 

b. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages, e t regroupement des bateaux 
autour d'une passe re l l e c o l l e c t i v e à Greng. 

c. Ma in t i en de l ' a r b o r i s a t i o n e x i s t a n t e . 

d. C r é a t i o n d'une passe re l l e c o l l e c t i v e . 

e. A f f e c t a t i o n en zone a g r i c o l e du t e r r i t o i r e communal au nord de l a vo ie f e r r é e . 

1.1. Naturschutzzone 

a. Schutz, Verwaltung und Unterhalt der Schilfbestände und der Auenwalder. 

b. Reglementierung der Privatschiffahrt, Anlege- und Schiffahrtsverbot bei den 
Schi I f gebieten. 

c. Aufhebung von wilden Bootsstegen und Anlegeplätzen; Errichtung einer Bootsanlegestelle 
im Rahmen einer kollektiven Bootssteganlage in Greng. 

d. Tolerierung Von bestehenden sportlichen und öffentlichen Anlagen im Rahmen der jetzigen 
Grenzen. 

1.2. a. Schutz der bestehenden Schilfbestände; Anlege- und Schiffahrtsverbot. 

b. Aufhebung von wilden Bootsstegen und Anlegeplätzen sowie Gruppierung der Boote im Rahmen 
einer kollektiven Bootssteganlage in Greng. 

c. Beibehaltung des bestehenden Baumbestandes. 

d. Schaffung einer kollektiven Bootssteganlage. 

e. Nutzungszuweisung in die Landwirtschaftszone des Gemeindegebietes nördlich der 
Bahnlinie. 

2, Meyriez 
2 . 2 . a. P r o t e c t i o n des r o s e l i è r e s e x i s t a n t e s , e t i n t e r d i c t i o n d ' y p é n é t r e r e t d ' accos te r . 

b. R é a l i s a t i o n d'une é t u d e sur les p o s s i b i l i t é s d 'agrandissement du p e t i t p o r t e x i s t a n t . 

c. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages, e t regroupement des bateaux dans 
l e p e t i t po r t e x i s t a n t , avec agrandissement é v e n t u e l , ou autour d'une passe re l l e 
col 1ec t i ve. 

d. Main t i en de l ' a r b o r i s a t i o n dans les zones à b â t i r e x i s t a n t e s . 

e. Mesures d'encouragement technique en faveur de l a commune pour l ' é t u d e e t l a r é a l i s a t i o n 
r é a l i s a t i o n d ' é q u i p e m e n t s pub l i c s sur l e t e r r a i n communal. 

f . Adapta t ion du plan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s . 
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3. Morat / Murten 
3 1 Zone n a t u r e l l e de l a po in te de Greng 

' ' a . P r o t e c t i o n , ge s t i on e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t de l a f o r ê t n v e r , n e 

b. R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s a n c e , i n t e r d i c t . c n de p é n é t r e r e t d accoster 

c. ZVZeZTZZut^s s p o r t i v e s e t des aménagements p u b l i c s e x i s t a n t s dans les 

l i m i t e s a c t u e l l e s . 

• ZT«Z < - « des — „ e s s , e , . g e s , e . r é , ™ , » , , , des b . « e , u , daes 

l e p o r t de Meyriez ou de Morat . 
c Main t i en de l a plage de l ' O b é l i s q u e dans les l i m i t e s e x i s t a n t e s , e t bal .sage de 

s é c u r i t é au l a rge de c e t t e plage, 

d P r o t e c t i o n de l ' a r b o r i s a t i o n f o r e s t i è r e r i v e r a i n e . 

e. A f f e c t a t i o n en zone a g r i c o l e du t e r r i t o i r e communal au nord de l a vo.e f e r r é e 

( O b é l i s q u e ) . 
f . Adapta t ion du plan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s . 

3 . 2 . 2 . Secteur v i l l e de Morat r:::;;;: ;•»«».. « - ~~ • « ~—•*des »m da-s 

l e p o r t de Morat . . , 
b . Mesures d'encouragement technique en f aveur de l a commun,; pour 1 e t u d e ^ l a 

p u ^ r c s ^ e x i s t f n t ^ ^ e x t e n s i o n du p o r t , a i r e s de d é t e n t e , 
ame 
e t c . ; 

I d'unlS ' p Ä Ä Ä S Ä * - y r i e z , en t re l e p o r t ac tue l 

e t l a p i s c i n e . 

c. Adapta t ion du plan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s . 

3 7 Naturschutzzone Grengspitze 
' ' a » ^ a ^ n , und Unterhalt äer SeMlfbeetände und der Haider 

b Reglementierung der Privatschiffahrt, Anlege- und Schiffahrtsverbot ber den 

c.
 S:^I^Z bestehenden sportlichen und bffenUichen Anlagen im Rahden der jetzigen 

Grenzen. 

3. 2.1. Gebiet der Grengspitze 

a Schutz der bestehenden Schilfbestände; Anlege- und Schaffahrtsverbot. 

b' Hebung von wilden Bootsstegen und Anlegeplätzen; Gruppierung der Boote ,n den 

Hafenanlagen Von Merlach und Murten. 
c. Bibehallg des Badestrandes ^™*JZJ£*~ " ^ ^ ^ 

abgegrenzte Wasserfläche vm Berevche des Badestrandes. 

d Schutz des bestehenden Auenwaldes. 
• r A^-i-^rhaftszone des Gemeindegebietes nördUch der 

e. Nutzungszuweisung vn dve handwvrtschattszone ae* 
Bahnlinie (Obelisk). 

f . & . z ™ w » * » - * * * " « • ä » * • » " " « " » " ' 

Hafenanlage von Murten. 

b. Technische Massna^enförderung R e n der ^ J X ^ s 
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- Schaffung eines Fussweges zwischen dem jetzigen Hafen und dem Strandbad in Richtung 
Merlach. 

c. Anpassung des Zonenplanes an den Richtplan der Ufer des Murtensees. 

4. Monti l ier / Muntelier 

4 . 1 . Zone na tu re l le 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a i r i e s à l i t i è r e , e t de la 
f o r ê t r i v e r a i n e . 

b. D é f i n i t i o n du p é r i m è t r e e t du s t a t u t d'une é v e n t u e l l e zone p r o t é g é e en accord avec les 
instances i n t é r e s s é e s . 

c. R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i sance , i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos ter 
dans les r o s e l i è r e s . 

d. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages, e t regroupement des bateaux dans 
un f u t u r p o r t ou autour d'une passe re l l e c o l l e c t i v e . 

e. P r o t e c t i o n contre l a p o l l u t i o n des eaux d ' é c o u l e m e n t des exu to i r e s des routes e t 
au toroutes . 

4 . 2 . a. P r o t e c t i o n des r o s e l i è r e s , e t i n t e r d i c t i o n d ' y p é n é t r e r e t d ' accos te r . 

b. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages, e t regroupement des bateaux dans 
un f u t u r p o r t ou autour d'une passe re l l e c o l l e c t i v e . 

c. Mesures d'encouragement technique en f aveur de l a commune pour l ' é t u d e e t l a 
r é a l i s a t i o n des p o s s i b i l i t é s d ' ex t ens ion e t de mise en va leur du p é r i m è t r e : 
- c r é a t i o n d ' é q u i p e m e n t s p u b l i c s : p o r t ou passe re l l e c o l l e c t i v e , p a r k i n g , places de 

p ique-n ique , a i r e s de d é t e n t e , e t c . ; 
- bal isage de s é c u r i t é au la rge des plages. 

d. D é f i n i t i o n du s t a t u t du camping-caravaning. 

e. Adapta t ion du plan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s . 

4 . 3 . 1 . Adapta t ion du plan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s . 

4 . 3 . 2 . Main t i en de l ' e x p l o i t a t i o n f o r e s t i è r e dans les l i m i t e s a c t u e l l e s . 

4.1. Naturschutzzone 

a. Schutz, Verwaltung und Unterhalt der Schilfbestände, der Streuwiesen und des Auenwaldes. 

b. Festlegung des Perimeters und des Status einer eventuellen Schutzzone im Einverständnis 
mit den betroffenen Instanzen. 

c. Reglementierung der Privatschiffahrt, Anlege- und Schiffahrtsverbot bei den 
Schilf gebieten. 

d. Aufhebung von wilden Bootsstegen und Anlegeplätzen; Gruppierung der Boote in einer 
zukünftigen Hafenanlage oder im Rahmen einer kollektiven Bootssteganlage. 

e. Gewässerschutzmassnahmen betreffend Oberflächenwasser von Strassen und Autobahnen. 

4. 2. a. Schutz der bestehenden Schilfbestände, Anlege- und Schiffahrtsverbot. 

b. Aufhebung von wilden Bootsstegen und Anlegeplätzen; Gruppierung der Boote in einer 
zukünftigen Hafenanlage oder im Rahmen einer kollektiven Bootssteganlage. 

c. Technische Massnahmenförderung zugunsten der Gemeinde für eine Studie und die 
Erweiterungs- und Realisierungsmöglichkeiten des Perimeters: 
- Schaffung von öffentlichen Anlagen: Hafenanlage oder kollektive Bootssteganlage, 

Parkplatz, Picknickplätze, Erholungsanlagen usw.; 
- Mit Bojen abgegrenzter Sicherheitsbereich bei den Badestränden. 

d. Bestimmung des Status der Campinganlage. 

e. Anpassung des Zonenplanes an den Richtplan der Ufer des Murtensees. 

4.3.1. Anpassung des Zonenplanes an den Richtplan der Ufer des Murtensees. 

4. 3. 2. Beibehaltung der forstwirtschaftlichen Nutzung im heutigen Rahmen. 
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5, Galmiz 

5 . 1 . Zone n a t u r e l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t des p r a i r i e s à l i t i è r e , e t de l a 

f o r ê t r i v e r a i n e . 

b. D é f i n i t i o n du p é r i m è t r e e t du s t a t u t d'une é v e n t u e l l e zone p r o t é g é e en accord avec les 
instances i n t é r e s s é e s . 

c. R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s a n c e , i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r 
dans les r o s e l i è r e s . 

d. P r o t e c t i o n contre l a p o l l u t i o n des eaux d ' é c o u l e m e n t des exu to i r e s des routes e t 
au to rou tes . 

5.3. Main t i en de l ' e x p l o i t a t i o n f o r e s t i è r e dans les l i m i t e s a c t u e l l e s . 

5.1. Naturschutzzone 

a. Schutz, Verualtung und-Unterhalt der Schilfbestände, der Streuwiesen und des Auenwaldes. 

b. Festlegung des Perimeters und des Status einer eventuellen Schutzzone im Einverständnis 
mit den betroffenen Instanzen. 

c. Reglementierung der Privatschiffahrt, Anlege- und Schiffahrtsverbot bei den 
Schilfgebieten. 

d. Gewässerschutzmassnahmen betreffend Oberflächenwasser von.Strassen und Autobahnen. 

5. 3. Beibehaltung der forstwirtschaftlichen Nutzung im heutigen Rahmen. 

6, Bas-Vully 
6 .2 . a. P r o t e c t i o n des r o s e l i è r e s e x i s t a n t e s , e t i n t e r d i c t i o n d ' y p é n é t r e r e t d ' accos t e r . 

b. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages, e t regroupement des bateaux 
autour de passere l les c o l l e c t i v e s e t dans l e f u t u r p o r t de Sugiez. 

c. L i m i t a t i o n des amarrages l e long du canal de l a Broyé pour l a sauvegarde de l a vo ie 

d'eau nav igab le . 

d. Mesures d'encouragement technique en f aveu r de l a commune pour l ' é t u d e e t l a 
r é a l i s a t i o n des p o s s i b i l i t é s d ' ex t ens ion e t de mise en va l eu r du p é r i m è t r e : 
- c r é a t i o n d ' é q u i p e m e n t s p u b l i c s : passere l les c o l l e c t i v e s , p o r t de Sugiez, p lage , 

p a r k i n g , chemin p é d e s t r e r i v e r a i n pour l ' a c c è s au l a c , e t c . ; 

- p r o t e c t i o n des s i t e s c o n s t r u i t s i n t é r e s s a n t s e t de l eu r s abords ( v i l l a g e s , é g l i s e s , 

e t c . ) . 
e. Adapta t ion du plan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s : 

- ma in t i en des zones de verdure i n t e r m é d i a i r e s p r é v u e s par l e p lan d i r e c t e u r communal, 
à l ' i n t é r i e u r du p é r i m è t r e du v i l l a g e , e t des domaines à p r o t é g e r ; 

- ma in t i en du camping-caravaning e x i s t a n t dans ses l i m i t e s a c t u e l l e s ; 
- a f f e c t a t i o n en zone m a r a î c h è r e des t e r r a i n s s i t u é s aux " P r é s nouveaux", en t re l e 

camping e t l ' a n c i e n v i l l a g e de Sugiez. 

6 . 3 . 1 . Main t i en de l a concordance en t r e l e plan des zones e t l e plan d i r e c t e u r des r i v e s en 
respectant les o b j e c t i f s g é n é r a u x de ce d e r n i e r . 

6 . 3 . 2 . a. P r o t e c t i o n du Mont V u l l y par a r r ê t é de classement. 

b. Mesures d'encouragement technique en faveur de l a commune pour l ' é t u d e e t l a 
r é a l i s a t i o n des p o s s i b i l i t é s d ' ex t ens ion e t de mise en va leur du p é r i m è t r e : 

- p r o t e c t i o n des s i t e s c o n s t r u i t s i n t é r e s s a n t s e t de l eu r s abords ( v i l l a g e s , é g l i s e s , 

e t c . ) . 

c. Adapta t ion du plan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s : 
- réexainen de l ' é v e n t u a l i t é de l a mise en zone à b â t i r du secteur "Champ Mot t e t ; 
- ma in t i en des zones de verdure i n t e r m é d i a i r e s p r é v u e s par l e plan d i r e c t e u r communal, 

à l ' i n t é r i e u r du p é r i m è t r e du v i l l a g e . 
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7. Haut-Vully 

7 . 2 . 1 . a. P r o t e c t i o n des r o s e l i è r e s e x i s t a n t e s , e t i n t e r d i c t i o n d ' y p é n é t r e r e t d ' a ccos t e r . 

b. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages, e t regroupement des bateaux 
autour de passere l les c o l l e c t i v e s . 

c. Mesures d'encouragement technique en f aveu r de l a commune pour l ' é t u d e e t l a 
r é a l i s a t i o n des p o s s i b i l i t é s d ' e x t e n s i o n e t de mise en va l eu r du p é r i m è t r e : 
- c r é a t i o n d ' é q u i p e m e n t s p u b l i c s : passere l les c o l l e c t i v e s , p lage , p a r k i n g , chemin 

p é d e s t r e r i v e r a i n pour l ' a c c è s au l a c , e t c . ; 
- p r o t e c t i o n des s i t e s c o n s t r u i t s i n t é r e s s a n t s e t de l eu r s abords ( v i l l a g e s , é g l i s e s , 

e t c . ) . 

d. Adapta t ion du plan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s : 
- ma in t i en des zones de verdure i n t e r m é d i a i r e s p r é v u e s par l e plan d i r e c t e u r communal, 

à l ' i n t é r i e u r du p é r i m è t r e du v i l l a g e , e t des domaines à p r o t é g e r . 

7 . 2 . 2 . a. P r o t e c t i o n des r o s e l i è r e s e x i s t a n t e s , e t i n t e r d i c t i o n d ' y p é n é t r e r e t d ' a ccos t e r . 

b. C r é a t i o n d 'un chemin p é d e s t r e r i v e r a i n . 

c. Main t i en de l a concordance en t re l e p lan des zones e t l e p lan d i r e c t e u r des r i v e s pour 
l ' a f f e c t a t i o n du domaine en zone a g r i c o l e . 

7 .3 . a. P r o t e c t i o n du Mont V u l l y par a r r ê t é de classement. 

b. Mesures d'encouragement technique en f aveu r de l a commune pour l ' é t u d e e t l a 
r é a l i s a t i o n des p o s s i b i l i t é s d ' ex t ens ion e t de mise en va leur du p é r i m è t r e : 
- p r o t e c t i o n des s i t e s c o n s t r u i t s i n t é r e s s a n t s e t de l eu r s abords ( v i l l a g e s , é g l i s e s , 

e t c . ) . 

c. Adapta t ion du plan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s : 
- réexamen de l ' é v e n t u a l i t é de l a mise en zone à b â t i r du secteur "Champ M o t t e t " ; 
- d é l i m i t a t i o n de l a zone a g r i c o l e des coteaux "La Clé" en amont de Lugnorre , à 

d é t e r m i n e r dans l e cadre de l ' a p p r o b a t i o n du plan des zones; 
- a f f e c t a t i o n en zone a g r i c o l e de l a zone a r t i s a n a l e de Mur; 
- ma in t i en des zones de verdure i n t e r m é d i a i r e s p r é v u e s par l e plan d i r e c t e u r communal, 

à 1 ' i n t é r i e u r ' d u p é r i m è t r e du v i l l a g e . 

8, Mur 

8.2 . a. P r o t e c t i o n des r o s e l i è r e s e x i s t a n t e s , e t i n t e r d i c t i o n d ' y p é n é t r e r e t d ' accos t e r . 

b. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages e t regroupement des bateaux au 
f u t u r p o r t de Vallamand. 

c. C r é a t i o n d 'un chemin p é d e s t r e r i v e r a i n . 

d. Adapta t ion du plan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s : 
- zone f o r e s t i è r e ; 
- zone a g r i c o l e ; 
- chemin p é d e s t r e ; 
- v é g é t a t i o n r i v e r a i n e . 

8.3. Adapta t ion du plan des zones e t du plan d i r e c t e u r de l ' a f f e c t a t i o n du sol au plan d i r e c t e u r 
des r i v e s . 

9, Vallamand 
9 . 2 . 1 . a. P r o t e c t i o n des r o s e l i è r e s e x i s t a n t e s , e t i n t e r d i c t i o n d ' y p é n é t r e r e t d ' accos t e r . 

b. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages e t regroupement des bateaux dans 
l e f u t u r p o r t . 

c. C r é a t i o n d 'un chemin p é d e s t r e r i v e r a i n . 

d. Adapta t ion du plan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s : 
- zone f o r e s t i è r e ; 
- zone a g r i c o l e ; 
- chemin p é d e s t r e ; 
- v é g é t a t i o n r i v e r a i n e . 
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9 . 2 . 2 . a. P r o t e c t i o n des r o s e l i è r e s e x i s t a n t e s , e t i n t e r d i c t i o n d ' y p é n é t r e r e t d ' accos te r . 

b. 

c 

Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages e t regroupement des bateaux dans 

l e f u t u r p o r t . 

. C r é a t i o n d 'un chemin r i v e r a i n , e t a c c è s aux r i v e s depuis l a route cantonale , 

d Mesures d'encouragement technique en faveur de l a commune pour 1 ' é t u d e e t l a 
r é a l i s a t i o n des p o s s i b i l i t é s d ' ex t ens ion e t de mise en va leur du per metre: 

c r é a t i o n d ? é q u i p e m e n t s p u b l i c s : p o r t s , place de s ta t ionnement , p a r k i n g , e tc , 
d i m e n s f o n n é s e t p r o p o r t i o n n é s en f o n c t i o n des besoins a c t u e l s , e t respectant l a 
v é g é t a t i o n n a t u r e l l e . 

10, Bellerive 
10 1 Zone n a t u r e l l e de l 'embouchure de l a Broyé ( r i v e s gauche e t d r o i t e ) 

a P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t de l a f o r ê t r i v e r a i n e . 

b. I n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r dans l a v é g é t a t i o n ( r i v e s de l a Broyé exc lues ) . 

c. Assurer l a l i a i s o n p i é t o n n e . 

10 2 1 a P r o t e c t i o n des r o s e l i è r e s e x i s t a n t e s , e t i n t e r d i c t i o n d 'y p é n é t r e r e t d ' accos te r . 

b. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages e t regroupement des bateaux dans 

l e f u t u r p o r t de Vallamand. 

c. P r o t e c t i o n du s i t e du C h â t e a u , de ses dépendances e t des abords. 

d Mesures d'encouragement technique en f aveur de l a commune pour 1 ' é t u d e e t 1 a 
r é a l i s a t i o n des p o s s i b i l i t é s d ' ex t ens ion e t de mise en va leur du p é r i m è t r e : 
- c r é a t i o n d 'un p lage , places de jeux e t de p ique-n ique ; 
- chemin p i é t o n l e long des r i v e s ; 
- places de s ta t ionnement ; 
- e m b a r c a d è r e . 

10 .2 .2 . En c o l l a b o r a t i o n avec les communes d'Avenches e t de Constant ine: 

Etude de r e s t r u c t u r a t i o n de l a zone r i v e r a i n e ayant pour o b j e c t i f s : r é s e r v e r 

- de r e l i e r les places de s ta t ionnement d i rec tement a l a route cantonale e t de reserver 

l a zone r i v e r a i n e aux p i é t o n s ; 
- de c r é e r une l i a i s o n p i é t o n n e ent re Vallamand e t l e p o r t d ' A v e n ç h e s ; 

de définir les s e u i l s de s a t u r a t i o n e t d ' é q u i l i b r e en t r e es elements su ivan t s , 
campings caravanes e t r é s i d e n c e s secondaires , bateaux, places de s ta t ionnement , 
" r e s de d é l a s s e m e n t , e t c . , e t a f f e c t e r les d i f f é r e n t e s zones de d é v e l o p p e m e n t , 
d ' a m é l i o r e r les i n f r a s t r u c t u r e s e t les é q u i p e m e n t s p u b l i c s ; 

- recoupement des bateaux dans les emplacements à t e r r e e t es champs d'amarrages, 
- suppression des r é s i d e n c e s secondaires au terme des c o n t r a t s . 

11, Constantine 

11.2 . 

11.3 . 

En c o l l a b o r a t i o n avec les communes d 'Avençhes e t de B e l l e r i v e : 

" t ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ S i H , S i , , e t de rfMmr 

l a zone r i v e r a i n e aux p i é t o n s ; . 

de d é l a s s e m e n t , e t c . ; . • c . 
- d ' a m é l i o r e r les i n f r a s t r u c t u r e s e t les é q u i p e m e n t s p u b l i c s , 

- de regrouper des bateaux sur les emplacements à t e r r e e t sur l ' e a u dans les a i r e s 

b a l i s é e s . 

b. R é a l i s a t i o n de ces é l é m e n t s en m o d i f i c a t i o n des zones en f o n c t i o n des r é s u l t a t s de 

l ' é t u d e . 

zone à b â t i r . 

Ma in t i en de l a concordance en t re l e p lan des zones et l e plan d i r e c t e u r des r i v e s en 

respectant les o b j e c t i f s g é n é r a u x de ce d e r n i e r . 
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12, Avenches 

1 2 . 1 . Zone n a t u r e l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t de l a f o r ê t r i v e r a i n e . 

b. R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s a n c e , i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r 
dans les r o s e l i è r e s . 

c. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages é v e n t u e l s , e t regroupement des 
bateaux dans l e p o r t d ' A v e n ç h e s . 

d. L i a i s o n p i é t o n n e en l i m i t e sud de l a zone n a t u r e l l e . 

12.2. a. En c o l l a b o r a t i o n avec les communes de Constant ine e t de B e l l e r i v e : 

Etude de r e s t r u c t u r a t i o n de l a zone r i v e r a i n e ayant pour o b j e c t i f s : 
- de r e l i e r les places de s ta t ionnement d i rec tement à l a route cantonale e t de r é s e r v e r 

l a zone r i v e r a i n e aux p i é t o n s ; 
- de c r é e r une l i a i s o n p i é t o n n e en t re Vallamand e t l e p o r t d ' A v e n ç h e s ; 
- de d é f i n i r les s e u i l s de s a t u r a t i o n e t d ' é q u i l i b r e ent re les é l é m e n t s s u i v a n t s : 

camping, caravanes e t r é s i d e n c e s secondaires , bateaux, places de s ta t ionnement , 
a i r e s de d é l a s s e m e n t , e t c . ; 

- d ' a m é l i o r e r les i n f r a s t r u c t u r e s e t les é q u i p e m e n t s p u b l i c s . 

b. R é a l i s a t i o n de ces é l é m e n t s e t m o d i f i c a t i o n s des zones en f o n c t i o n des r é s u l t a t s de 
l ' é t u d e . 

c. 21 chale ts s i s "Au Bey" e t r e s t au ran t de l a p lage: reconduct ion des baux dans l a 
mesure o ù , à é c h é a n c e , un i n t é r ê t p u b l i c s u p é r i e u r ne p r é v a u d r a pas e t où l e 
p é r i m è t r e aura é t é a f f e c t é en zone à b â t i r . 

d. 21 chale ts s i s à 1'"Eau N o i r e " : reconduct ion des baux dans l a mesure o ù , à é c h é a n c e , 
un i n t é r ê t p u b l i c s u p é r i e u r ne p r é v a u d r a pas e t où l e p é r i m è t r e aura é t é a f f e c t é en 
zone à b â t i r . 

13. Faoug 

1 3 . 1 . Zone n a t u r e l l e 

a. P r o t e c t i o n , ges t ion e t e n t r e t i e n des r o s e l i è r e s e t de l a f o r ê t r i v e r a i n e . 

b. R é g l e m e n t a t i o n de l a n a v i g a t i o n de p l a i s ance , i n t e r d i c t i o n de p é n é t r e r e t d ' accos te r 
dans les r o s e l i è r e s . 

c. Suppression des passere l les e t des amarrages sauvages é v e n t u e l s , e t regroupement des 
bateaux dans un f u t u r p o r t . 

d. Suppression des cha le t s sur p a r c e l l e s communales à é c h é a n c e des d r o i t s . 

13.2 . Mesures d'encouragement technique en f aveur de l a commune pour l ' é t u d e e t l a 
r é a l i s a t i o n des p o s s i b i l i t é s d ' ex t ens ion e t de mise en va l eu r du p é r i m è t r e : 
- p r o t e c t i o n des r o s e l i è r e s ex i s t an tes e t i n t e r d i c t i o n d ' y p é n é t r e r e t d ' a ccos t e r ; 
- c r é a t i o n d 'un p o r t avec é q u i p e m e n t s p u b l i c s ; 
- aménagement de l ' a n c i e n d é b a r c a d è r e e t de l a p a r c e l l e communale a t t enan t e ; 
- aménagement d 'un chemin p i é t o n en d i r e c t i o n de Greng; 
- suppression des passere l les e t amarrages sauvages au p r o f i t du p o r t de Faoug; 
- reboisement des espaces en t re l a rou te cantonale e t les lo t i ssements pour r é s i d e n c e s 

secondaires ; 
- ma in t i en de l ' a r b o r i s a t i o n f o r e s t i è r e dans les zones c o n s t r u c t i b l e s e x i s t a n t e s ; 
- adap ta t ion du plan des zones au plan d i r e c t e u r des r i v e s . 
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5. La rive sud du lac de Neuchâtel 

Plan directeur 

Légende 

LZD 

r o s e l i è r e , p r a i r i e à l i t i è r e 

f o r ê t r i v e r a i n e n a t u r e l l e 

f o r ê t de pente 

f o r ê t 

a g r i c u l t u r e , espace v e r t 

camping, caravaning 

h a b i t a t i o n p r i m a i r e , secondaire 

ancien v i l l a g e 

a r t i s a n a t , i n d u s t r i e 

aménagements pub l i c s 

p o r t , chena l , r i v i è r e avec bateaux 

<3> passe re l l e c o l l e c t i v e 

j f ^ champ d'amarrages 

IBI emplacement à t e r r e pour bateaux 

LZZ] 

chemin p é d e s t r e sans c i r c u l a t i o n 
m o t o r i s é e 

s ta t ionnement a r b o r i s é 

p é r i m è t r e s des zones n a t u r e l l e s 

p é r i m è t r e s a f f e c t é s à l ' u r b a n i s a t i o n 
• ou à l ' a g r i c u l t u r e 

( 1.1.1. ) n u m é r o t a t i o n des p é r i m è t r e s 

n a v i g a t i o n r é g l e m e n t é e 

accostage i n t e r d i t 

p lan d'eau b a l i s é 

l i m i t e s communales 

l i m i t e s cantonales 

é c h e l l e 1:25'000 

Approuvé par l e Conseil d ' E t a t du canton de F r i b o u r g , 

l e 1er j u i n 1982 

L ' a t t e s t e n t , 

Le Chancel ier : Le P r é s i d e n t : 

G. Clerc H, Baechler 

Approuvé par l e Conseil d ' E t a t du canton de Vaud, l e 

28 mai 1982 

L ' a t t e s t e n t , 

Le Chance l ie r : 

F. Payot 
Le P r é s i d e n t : 

M, Blanc 

O f f i c e des c o n s t r u c t i o n s e t de l ' aménagemen t du 

t e r r i t o i r e Fr ibourg 

Serv ice de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e 

Lausanne Ju in 1982 





6. Les rives du lac de Morat Die Ufer des Murtensees 

Plan directeur Richtplan 

Légende 

CD 

CD 

r o s e l i è r e , p r a i r i e à l i t i è r e 
Schilf, Riedwiese 

f o r ê t r i v e r a i n e n a t u r e l l e 
Natürlicher Auenwald 

f o r ê t 
Wald 

a g r i c u l t u r e , espace v e r t 
Landwirtschaft, Grünfläche 

O 
A 
L E 

p o r t , chena l , r i v i è r e avec bateaux 
Hafen, Kanal, Fluss mit Booten 

passe re l l e c o l l e c t i v e 
Kollektive Bootssteganlage 

champ d'amarrages 
Bojenfeld 

emplacement à t e r r e pour bateaux 
Landliegeplatz für Boote 

C 
CD 
CD 

CD 

C D 

camping, caravaning 
Camping, Caravaning 

h a b i t a t i o n p r i m a i r e , secondaire 
Wohn- und Ferienhausgebiet 

ancien v i l l a g e 
Alter Dorfkern 

a r t i s a n a t , i n d u s t r i e 
Gewerbe, Industrie 

aménagements pub l i c s 
Oeffentliche Anlagen 

n a v i g a t i o n r é g l e m e n t é e 
Reglementierte Schiffahrt 

accostage i n t e r d i t 
Anlegeverbot 

plan d'eau b a l i s é 
Mit Bojen abgegrenzte Wasserfläche 

é c h e l l e 1:25'000 
Massstab I:25'000 

f w T ) 

chemin p é d e s t r e sans c i r c u l a t i o n 
m o t o r i s é e 
Verkehrsfreier Fussweg 

s ta t ionnement a r b o r i s ë 
Bewaldeter Parkplatz 

p é r i m è t r e s des zones n a t u r e l l e s 
Perimeter der Naturschutzgebiete 

p é r i m è t r e s a f f e c t é s à l ' u r b a n i s a t i o n 
ou à 1 ' a g r i c u l t u r e 
Perimeter der Bau- und Landwirt­
schaftsgebiete 

n u m é r o t a t i o n des p é r i m è t r e s 
Numerierung der Perimeter 

l i m i t e s communales 
Gemeindegrenzen 

l i m i t e s cantonales 
Kantzonsgrenzen 

Approuvé par l e Conseil d ' E t a t du canton de F r i b o u r g , 
l e 1er j u i n 1982 
Vom Staatsrat des Kantons Freiburg genehmigt, am 
1. Juni 1982 

Le Chancel ier : 
Der Staatskanzler: 

G, Clerc 

Le P r é s i d e n t : 
Der Präsident: 

H. Baechler 

Approuvé par l e Conseil d ' E t a t du canton de Vaud, l e 
28 mai 1982 
Vom Staatsrat des Kantons Waadt genehmigt, am 
28. Mai 1982 

Le Chancel ie r : 
Der Staatskanzler: 

F. Payot 

Le P r é s i d e n t : 
Der Präsident: 

M, Blanc 

O f f i c e des c o n s t r u c t i o n s e t de l ' a m é n a g e m e n t du 
t e r r i t o i r e Fr ibourg 

Bau- und Raumplanung samt Freiburg 

Service de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e 
Lausanne Ju in 1982 

Juni 1982 


